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NMPABUJIA TEXHUKHA
BE3OMACHOCTMU

BHUMATEJIbHO NMPOYTUTE,
NMPEXAE YEM NMPUCTYNATb
K 93KCIMNMYATALUN

CoxpaHuTe 3TO pPyKOBOACTBO, YTOObI
MOXHO 6bI10 obpalaTbCA K Hemy
B AaNlbHENLLEM.

/\ NPEAYNPEXAEHUE

e [lepen yCTaHOBKOW YCTPOWMCTBA YOeAMTECD, UTO UCMOMb3yemas
pO3€eTKa NeKTPOCETN Nerko JOCTYMNHa. [1py BO3HUKHOBEHMN
Kakoro-nnbo cbos nnmn HeMCNPaBHOCTU HEMeSIeHHO OTKoUKTe
nuTaHKne BbIKNoYaTenem v oTcoeanHnTe kabens NUTaHWA Ot
po3eTKM 3neKkTpoceTn. [laxe ecnn BoikmoYaTenb NUTaHWA
HaxoAWTCA B BLIKIIOYEHHOM MONOXEHWN, A0 TeX MOpP, MOKa
Kabenb NUTaHWA He OTKIIOYEH OT PO3ETKN SNEKTPOCETH,
YCTPOMCTBO OCTAETCA MOAKMOUYEHHBIM K UCTOUHMUKY MUTaHNA.

® BbiHbTe aﬂeKTpMHGCKMVI LTeKkep 13 po3eTkK, ecnn yCTpOVICTBO He
6y,D,E‘T MCNONb30BaTbCA AINTENIbHOE BPEMA. OTKMovaTb
)/CTpOI7ICTBO OT SNEKTPOCETVN CNeflyeT Takke BO BPEMA rpO3bl.

® [loaknioyarTe TONbKO K PO3eTKe INeKTpoCceTU
C COOTBETCTBYIOLLVM HAMPAXKEHNEM 1 3a3eMIEHMEM.

He oTkpbiBaTb

ybennTech, YTo BCe perynATopbl FPOMKOCTM YCTaHOBMEHbI Ha

MVHVIMarnbHOE 3HaueHe. B MNPOTUBHOM CJ1y4ae 3TO MOXET NpuBecTn

K MOpaxeHMio SMEeKTPUYECKVIM TOKOM, NOTepe CIyxa Wi
NOBPEXAEHNI0 0O0PYAOBAHNA.

® [lpn NOAKMOYEHWN ayAMOCKCTEMDI K CETU MEPEMEHHOMO TOKa
Bceraa Bkntovarte yctporicteo NMOCTEAHM, utobbl n3bexatb
noTEpU Clyxa U MOBPEeXAeHUA AUHAMMKOB. [pn BbIKIOUYEHN
YCTPOWCTBO HY>KHO Bblk/mouaTh [MEPBBIM no Tom xe nprymHe.

Bepeyb OT OrHA

Bo n3bexxaHue nony4yeHuUA cepbe3HbIX TPaBM BMJIOTb
[0 HaCTYMJIEHUA CMEePTU OT yaapa 3NeKTPUHECKUM
TOKOM, a TaK)Ke BO n3be)xaHme KOpoTKkoro
3amblKaHuA, NoBpeXaeHnA obopyaoBaHUA, noxapa
M ApYrux MHUMAEHTOB, BCcerga cobnioganrte
OCHOBHbIle npasuna 6e30nacHOCTU, NepeYncneHHble
Aanee. OHU BKIIOYAIOT NPUHATUE CrieayoWMUxX mep
(He orpaHu4MBanAChb UMMK):

UcToyHUK nuTaHnA/Kabenb NnuTaHuA

® B JaHHOM YCTPOMCTBE HET KOMMOHEHTOB, KOTOPbIE JOSIKEH
00CyKMBaTh NMOMb30BaTeNb. He cneayeT OTKPbIBaTb YCTPONCTBO
WAV NbITaTbCA Pa3bmpaThb ero, a Takxe Kakum-nnbo obpasom
MOANPMUMPOBATL €r0 BHYTPEHHME KOMMOHEHTHI. [Mpw
BO3HWKHOBEHWW HENCNPABHOCTU HEMESIEHHO NpeKpaTuTe
SKCMNyaTaLmio YCTPOMCTBa 1 0OpaTHTECh 33 MOMOLLbIO
K KBanMGULMPOBAHHbIM CNelManicTam LieHTpa TEXHUYECKOro
obcnyxmBaHna kopnopauur Yamaha.

Bepeyub OT BOAbI

® He pasmellanTe ropawive npeamMeTsl Uim OTKPBITbI OFOHb PAAOM

C YCTPOWCTBOM, MOCKOJIbKY 3TO MOXET NMPUBECTH K BO3rOPaHMIo.

Moaynb 6ecnpoBoaHON CBA3MU

e Kabenb NUTaHWA He AOMKEH HAXOAUTLCA PALOM C UCTOYHMKAMM
Tenna (HarpesatenAamu, pagnatopamn 1 ap.). He gonyckante
TaKKe Upe3mepHoro crvbaHua v noBpexaeHns kabens, He
CTaBbTe Ha Hero TAXeble NpeaMETbl U MPOOXKUTE ero B TakoM
MeCTe, rfje Ha Hero Henb3A HaCTyNWTb, 331e€Tb HOTOW UK YTO-
HVOYab NO HEMY NPOBE3TU.

® /lcnonb3ywTe TONbKO HanNpPsXKeHne, COOTBETCTBYIOLLeE MUKLLEPY.
Hy>KHOe HanpaXXeHve yka3aHOo Ha Hakneke Ha MyKLepe.

® cnonb3yiiTe TONbKO Kabenb NUTaHNs, MOCTaBNAEMbIN
C YCTPOWCTBOM.
Ecnu nnaHmpyeTca ncnonb3oBaTh YCTPOMCTBO B APYroM pernoHe
(He No MecTy NprobpeTerus), Npunaraemblii Kabenb NUTaHWA
MOXET 0Ka3aTbCA HECOBMECTUMBIM. YTOYHWTE, 06paTUBLUMCH
K MecTHoMy Toprosomy npeactasutento Yamaha.

® [lepnoanyeckn NpoOBEPANTe CETEBYIO BUIKY aganTepa
11 OYMLLANTE ero OT HAKOMMBLUENCA NbIV U FPA3N.

® He gonyckanTe nonagaHva yCTPOWCTBA MOL [OXAb, He
nonb3ynTech UM PALOM C BOAON, B YCIOBUAX ChIPOCTN UK
MOBbILIEHHOW BNaXXHOCTW. He CTaBbTe Ha YCTPOWCTBO Kakne-nnmbo
E€MKOCTW C XKMAKOCTbIO (Hanpumep, Ba3bl, Oy TbINKM UM CTaKaHb),
KOTOpas MOXeT NPOANTLCA M NOMNacTb B OTBEPCTHA. B cnyyae
nonafaHvA XMAKOCTY, HaNPUMEP BOAbI, B YCTPOWCTBO
HemeAneHHO OTKIIUNTE MUTaHWe YCUAWTENA 1 OTCOeNHUTE
Kabenb NUTaHWA OT PO3ETKM 3NeKTPoCeTH. 3aTeM 0bpaTUTECH 33
MOMOLLBIO K CNeUManvcTam LieHTPpa TEXHUYECKOro 06CyXMBaHWA
Kopnopaumn Yamaha.

® Hu B KOem Ciyyae He BCTABNANTE U HE BbIHUMANTE CEeTEBYIO BUSKY
MOKPbIMU PyKamu.

MoTtepAa cnyxa

® He ncnonb3yiite AaHHOE YCTPOWCTBO PAAOM C MEAVLMHCKMMM
Nprbopamu UK B MEANUMHCKUX YUPEXAEHWAX. PaavoBOHbI,
reHepupyemble aHHbIM YCTPONCTBOM, MOTYT MOBAWATL Ha
PaboTy SNEKTPUUECKKX MEANLMHCKIMX YCTPOWCTB.

® He vcnonb3ynTte AaHHOe YCTPOMCTBO B Npefenax 15 cm ot nuy
C BXMBEHHBIM KAPAMOCTUMYNATOPOM UK fedUOPUNAATOPOM.
PagnoBonHbI, reHepupyemble AaHHbLIM YCTPOWCTBOM, MOTYT
NOBAVATL Ha PAabOTY INEKTPUUECKNX MEAVMLIMHCKIMX YCTPONCTB,
HanpumMep BXUBMNEHHbIX KAPAVOCTUMYNATOPOB UK
0edUbPUNNATOPOB.

BHewTaTHbIE CUTYaLUKN

e 36eraiiTe yCTaHOBKM BCEX HACTPOEK 3KBanansepa
1 PEryfnATOPOB YPOBHA Ha MaKCUMarlbHbI YPOBEHb.
B npoT1BHOM Cryyae, B 3aBUCYMOCTN OT COCTOAHWA
NOAKIMIOYEHHbIX YCTPOWCTB, MOXET BO3HUKHYTb 0OpaTHaA CBA3b,
UTO MOXET MPUBECTU K NOTEPe CiyXa U MOBPEXAEHNIO
OVHaMVIKOB.

® [lepen NOAKMIOUYEHVIEM AaHHOTO YCTPOWCTBA K APYTM YCTPOMCTBAM
BbIKMIOYMTE NUTAHVME Ha BCEX YCTPOWCTBAX. Takke nepen
BKIIOYEHMEM UM BBIKIOYEHMEM NMUTAHKA NIOOBIX YCTPONCTB

® [1py BO3HMKHOBEHMN NI0OON 13 YKa3aHHbBIX HIe Npobnem
HemeaneHHO OTKIIoUMTE MUTaHVE UHCTPYMEHTA 1 OTCOeAMHMTE
Kabenb nNuTaHKA OT anekTpoceTn. B cnyyae ncnonb3osaHma
6aTapelt n3BnekMTe GaTapemn 13 yCTPONCTBA.
- VI3HoC nu nospexxaeHne kabensa NuTaHWa nunu Wwrekepa.
- HeoObbiyHbIM 3anax Ui gbim.
- [NonagaHne B KOPMyC YCTPONCTBA MESIKNX NPeaMETOB.
- HeoxwvaaHHoe npekpalleHye 3By4aHna BO BpeMA

MCNONB30BaHWA YCTPONCTBA.

- TpelwmnHbl Uy pyrvie BUAMMbIE NOBPEXAEHWA Ha YCTPOWICTBE.

3aTem nepepaniTe yCTPOMCTBO 18 OCMOTPa Uv PEMOHTA
CNeuvanncTam LeHTPa TEXHMYECKOro 00CyKMBaHWA
Kopnopaumn Yamaha.

® B cnyuae NafieHns Un NOBPEXAEHWA YCTPOWCTBA HEMEIEHHO
OTKIIOUNTE INEKTPONUTAHIE, BbIHBTE BIASKY 13 PO3ETKN
11 06PaTUTECH 33 MOMOLLBIO K CMeLmanicTam UeHTpa
TeXHUUECKOro obCnymBaHWA Kopnopaumm Yamaha.
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/\ BHUMAHUE

Bo usbexxaHue HaHeceHUA cepbe3Hbix TpaBm cebe
M OKpY)XXalolum, a TaKxe Bo nsbexxaHue
noBpeXXAeHUA YCTPOMNCTBa M APYroro MMmyLyecTsa,
Bceraa co6niofaitTe 0CHOBHbIE NpaBuUna
6e3onacHocTU. OHM BKIIOYAOT NPUHATUE
crnepyowmx mep (He orpaHMYMBaACb UMKU):

UcToyHUK nuTaHnAa/Kabenb nutaHuAa

® He pa3meLyante yCTPOWCTBO B MECTE, TAe Ha Hero MoryT
BO3AeMCTBOBATb KOPPO3MOHHBIE Fa3bl UK CONEHbIN BO3AYX.
JTO MOXeT NPUBECTU K COOAM B paboTe yCTPONCTBa.

® [lepen nepemelleHneM yCTPOMCTBA OTCOEAVHUTE BCe Kabenu.

MopakntoyeHna

e [1pv U3BNEUEHWM NEKTPUUECKOTO LUTEKEePa 13 YCTPOICTBA M
PO3eTKM 06A3aTENbHO AepXKuTe CaM LUTEKeP, a He Kabenb.
VIHaue MOXHO NoBpeanTb Kabernb.

MecTo ycTaHOBKMU

® [Ina rHe3n SPEAKERS Ha MuKLwepe ncnonb3yinTe TONbKO
npwnaraemole gnHamvkn MODEL 600S nnn MODEL 4005
1 Kabenn auHamuKkoB. MNofKnioyeHne AVHaMKOB K Kabenen
LPYTUX TUMOB MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHMIO UNW [JaxKe
BO3ropaHuio.

O6cny)xusaHue

® Bo n3bexaHne cnyyanHoro NaileHna yCTpOMCTBa U NMPUUMHEHNA
TPaBM He OCTaBNANTE ero B HeYCTOMYMBOM MOMOXKEHWIN.

® He 3aC/IOHANTE BEHTUNALMOHHbIE OTBepCTMA. Bo n3bexarne
CANLLKOM BbICOKMX BHYTPEHHVIX TeMnepaTyp B BEpXHeit YacTn
MVIKLLIEPA M MO ero boKam MMEeTCA BEHTUAALMOHHbIE OTBEPCTUA.
Hu B KOoem cyyae He Knagute MUKLWep HaboK 1 He
nepeBopayvBanTe ero. HeaoCTaTouHadA BEHTUNALNA MOXET
NPVBECTU K NeperpeBy MUKLLEPa, ero NOBPEXAEHMIO NN Aaxe
BO3rOpaHuio.

® [lpn ycTaHOBKE MUKLIEPa OTAENbHO OT ANHAMMKOB:
- He HakpbiBaWiTe yCTPONCTBO TKaHbIO.
- Ybenutech, UTo YCTPOWCTBO He YCTaHOBEHO BBEPX HOraMu Un

Ha BOKY 1 ero BepxHsa NaHesnb HanpasneHa BBEPX.
- He nonb3ywTech yCTPOMCTBOM B TECHbIX, NOXO
NpOBETPUBAEMbIX MECTaX.

HepocTatouHaa BEHTUNALMA MOXKET NPVBECTY K Neperpesy
YCTPOWCTBA, €ro NOBPEXAEHWIO UM AaXKe BO3rOPaHUIo.
Ybenutecs, 4To BOKPYr YCTPOWCTBA OCTAaTOYHO CBOOOAHOIO
NpPOCTpaHcTBa — He MeHee 30 cm ceepxy, 30 cm c3aam 1 30 cm no
OOoKaM.

® ECnuv Bbl KNadeTe AvHamM1K HaboK MK pacnonaraete Kak
MOHUTOP CLieHbI, ClefyeT NpeABapuTeNbHO CHATL MUKLLEP.

He noaselunBanTe AHaAMMKL 33 PyUKI. ITO MOXKET MPUBECTH
K NOBpeXaeHWAM U TPDaBMaM.

® He gepXunTech 3a HUXHIO YaCTb AMHAMKUKa NPy ero
TPaHCNOPTUPOBKe UK NepemMeLeHun. B npoTBHOM Cllydae
MOXHO NPULLEMWTL PYKM NOS AMHAMUKOM, YTO NpvBeaeT

K TpaBme.

o OTCoeAMHANTe Kabenb NUTAHWA OT PO3ETKYM SNEKTPONUTAHWA NPK
YMCTKe YCTPOWCTBA.

MpaBuna 6e3onacHOCTU NMpu 3KCNIyaTauum

® He BCTaBnAnTe NanbLibl N PyKK B OTBEPCTUA
(B T. Y. BEHTUNALMOHHbIE) Ha YCTPOWCTBE U Ha MaHeNu M1KLepa,
a TaKxe B NopTbl AVHaMMKa.

® He BCTaBNANTE 1 He POHANTE NOCTOPOHHKWE NPeAMETb (Oymary,
M1acTMacCoBbIE UMW MeTANMYecKre NpeameTsl 1 T. M.
B OTBEPCTVA (B T. Y. BEHTUAALMOHHbBIE) Ha YCTPOWCTBE U Ha
naHenv M1KLLIepa, a Takxe B NOPTbl AVHamK1Ka. Ecav 1o
NPOW30LWAIO0, HEMeANEHHO OTKTI0YMTE MUTaHWe MUKLIEPa,
oTcoenHNUTE Kabenb NUTaHWA OT PO3ETKM NeKTPOCeTH
1 0bpaTUTECH 33 MOMOLLBIO K CleumanvcTam LeHTpa
TEXHUYECKOro 06CNyKMBaHWA Kopnopalmy Yamaha.

® He onupanTech Ha yCTPOMCTBO BCEM MAaCCOM Tena 1 He Knagute
Ha Hero Taxenble NpeameTsl. Bo n3bexaHve Tpaem He
NpUMeHANTE N3OBITOUHYIO CUIY K KHOMKaM, NepektyaTenam uim
pa3bemam.

® He ncnonb3aynTe yCTPOMCTBO MPU UCKaXKeHWN 3BYKa. inuTenbHoe
1CMOMb30BaHMe YCTPONCTBA B TAKOM COCTOAHNM MOXET
NPpVBECTU K MeperpeBy v BO3ropaHuio.

CTapaiiTech He TAHYTb Kabenw, HanpyMep NOAKMIOYEHHbIE
K MUKPOGDOHaM, BO M30exKaHve TPaBM 1iv NMOBPEXAEHNSA
AVIHAMKKOB 1 MVIKLLEPA B pe3ysibTaTe NafeHws.

KomnaHna Yamaha He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
NoBPEXAEHNA B pe3ynbTaTe HeNpaBUIbHOrO NCMNONb30BaHNA
NV MoANOMKaLMIA YCTPONCTBA.
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YBEAOMJIEHUE

Bo usbexxaHue HeMcrnpaBHOCTU UMK NOBPeXAEeHUA
u3genus, NoBpeXAeHUA AaHHbIX U Apyroro
umyLlecTBa cobnofanTe NpuBeAeHHbIe HUXKe
npaBuna TeXHUKU 6e30NacHOCTH.

B OkcnnyatauuAa u obcnyxusaHue

® Bo n3bexaHve aedopmalv naHenn, NoBpeXaeHNA BHyTPEHHNX
KOMMOHEHTOB 1 HeCTabubHOM PaboThl bepernte yCTPONCTBO OT
Upe3MePHOV MblN 1 CUNbHOW BUOPALMK 1 He NoABepraiTe
BO3/EMCTBIIIO OUEHb BLICOKMX WM HU3KKX TEMNepaTyp
(HanpuMep, He pa3mMeLlaiiTe ero NoA NPAMBIMU COMHEYHBIMM
nyyamu, pafom ¢ oborpeBaTeNibHbIMM NPUOOPaMm 1N B MalinHe
B IHEBHOE BpEMA).

® He Knagute Ha yCTpOI;\CTBO npeameTbl 13 BUHWNA, NNaCTMacChbl
NI PE3VHbI: 3TO MOXET NPKVBECTW K BbILBETAHWIO MaHeNn.

® [InA YNCTKM YCTPOMCTBA NONb3YNTECH MAMKOW CyXOM TKaHbto. He
NCNONb3yiTe MATHOBBIBOAUTENM, PACTBOPUTENN, XKUAKME
YACTALLME CPeACTBA W YNCTALME CandeTKM C NPOMUTKOMN.

® [Ipun peskrx M3MeHeHVAX TeMnepaTypbl OKpYyatoLiein cpeabl
B YCTPOWCTBE MOXET CKOHAEHCMPOBATLCA Bnara. Hanpumep, 310
MOXET MPOV30INTH, KOrAa YCTPOWMCTBO NEPEHOCUTCA U3 OJHOMO
MecCTa B ApYroe 1y Npu BKMOYEHNUM U OTKIOYEHNUI
KOHAWLMOHepa. /Icnonb3oBaHvie yCTPOMCTBA NPU HaNWUMK B HEM
CKOHAEHCMPOBABLUENCA BNAru MOXeT MPUBECTU K ero
noBpexaeHuio. ECn MMelnTca OCHOBAHWA CUYMTaTb, YTO
B YCTPOWCTBE HaxO4MTCA CKOHAEHCMPOBAHHaA Bara, ocTasbTe
YCTPOMCTBO Ha HECKO/bKO YacoB 6e3 NoAKMoUeHNA NUTaHNA,
MoKa BeCb KOHEHCAT He NCNapwmTCA.

e 3awmMTHaAA CXeMa: 3Ta aKyCT1UecKas C1CTeMa OCHalleHa
BCTPOEHHOW CXEMOW 3aLUMTbI, KOTOPAsA OTKIIOYAET AUHAMMNK
B CNlyYyae 0OHapYKeHUA Ype3MePHO MOLYHOMO BXOAHOMO CUrHana.
Ecnv anHaMUK He BbIBOAMT 3BYK, HE3aMeaAnuTeNbHO yMeHbLINTE
YPOBEHb MPOMKOCTY Ha ycunuTene. 3ByK aBTOMaTUYECKH
BOCCTAHOBUTCA Uepes HECKOMbKO CeKyH/.

® [lomellanTe UHAMUK NLEBOW YaCTblo BHI3 TONBKO Ha POBHYIO
NOBEPXHOCTb.

® He npukacanTecb K rPOMKOrOBOPUTENIO AMHAMMIKA.

® [lpunaraemble Pe3vHOBbIE HOXKKN MOXHO NMPUKPENUTb
K AMHaMVKy, UToObl NPeAoTBPATUTL ero nepemMeLlleHvie Ha
CKOJIb3KOW MOBEPXHOCTY.

® BO37yX, BbIXOAALIMIA 13 MOPTOB OTPAXKATENSA HU3KMX YacTOT, —
HOPMarbHOE ABNEHKe. DTO YaCTO NPOUCXOANT, ECAN ANHAMUK
06pabaTbiBaeT NPOrPaMMHbIA MaTepa C BbICOKVM YPOBHEM
6acos.

® Bcerpa BbIKIIOYaNTE MUTaHNE, KOrAa YCTPOUCTBO He
1CMonb3yeTca.

H Pa3bembl

® Pasvembl XLR-Trna co cnepyiowern pacnankom KOHTaKTOB
(ctanpapt IEC60268):
KOHTaKT 1: 3a3emneHue;
KOHTaKT 2: ntocC (+);
KOHTaKT 3: MUHYC (—).

BaxxHoe npumeyaHue: UHdopmauma o6 ycnosuax
FapaHTum ana KnueHrtos

B Poccuinickon ®enepauum [Pycckui]

[nA nonyyexuna noapo6bHoW nHopmaumm 06 ycnoBuax
[apaHTun Ha npoaykumio Yamaha B Poccum, ycnosumax
rapaHTUHOro 06CNyXXvWBaHWA, MOXanyncra, nocetTute
Beb-canT No agpecy HWxe (Ha canTte AoCcTyneH dann

C YCNOBUAMM ANIA CKa4YMBaHWA W NeyaTun) unm obpatutecb
B ochuc npeactasutensctea Yamaha B Poccuum.

http://ru.yamaha.com/ru/support/

Nudopmaunna

B O gaHHOM pPyKOBOACTBE

® /InniocTpaummn npriseaeHsl B JaHHOM PYKOBOACTBE TONBKO
B KauecTBe NMPUMEpPOB.

® Ha3gaHvA GMPM 1 NPOAYKTOB, MCNOSMb3yeMble B AaHHOM
PYKOBOACTBE, ABMATCA TOBAPHLIMYM 3HAKAMU UK
3aperucTprpOBaHHbIML TOBAPHbBIMY 3HaKaMM COOTBETCTBYHOLLMX
KOMMNaHuM.

H 06 yTunusauum

® B JaHHOM YCTPOWCTBe coflepKaTca nepepabaTbiBaemble
KOMMOHEHTbI.
Mpu yTUAM3aLmm 3Toro yCTpoincTea Heobxoamnmo obpaTuTbCa
B COOTBETCTBYIOLLVE MECTHbIE OPraHbl YrpaBieHus.

€3 Bluetooth

CnoBecHblin 3Hak Bluetooth® v cootseTcTByIOWIME NOrOTHMLI
ABNAIOTCA 3aPErVCTPUPOBAHHbIMY TOBapHbIMM 3Hakamu Bluetooth
SIG, Inc. Jlioboe vx ncnonb3osaHne Yamaha Corporation
JIMLEH3VPOBaHO.

Homep Mopenu, cepuiiHbiin Homep, Tpe6oBaHUS K UICTOUHUKY NUTaHNUS
W Np. yKa3aHbl Ha Tabnuyke ¢ Ha3BaHWeM U3OENUS B HKHEN YacTu
YCTPOWCTBA UNU psiAOM C HEW. 3anuLumTe CEpUHbIA HOMep

B PacronoXeHHOM HUXe Morie U COXpaHUTe AaHHOE PYKOBOACTBO
Kak noaTBepXXaeHWe NOKyMKW; 3TO NOMOXET naeHTudnLMpoBaTb
NPUHAANEXHOCTb YCTPOWCTBA B Criydae Kpaxu.

Homep mopenw.

CepuiiHbIM HOMeED.

(bottom_ru_02)
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XapakTepucTukm

Bnaropapvm Bac 3a npmobpeTteHue cuctembl Yamaha STAGEPAS 600BT/400BT Portable PA System. STAGEPAS — aT0 KomnnekcHaA
nopTaTMBHaA NepPCoHaibHaA aKyCTU4eCcKanA cucTema, CocToAwan us AByx cneunanbHbiX AMHAMUKOB U MUKLepa-ycunuTena. Oxa
npegHasHayeHa AnA YCUIEHNA rPOMKOCTU My3bIKU UM PEYM HAa MEPOMNPUATUAX U B OPYINX YCIOBUAX.

B aToM pykoBoACTBe Nonb3oBaTenA onucaHbl Npoueaypbl HAaCTporku 1 yrnpasneHna STAGEPAS npu ncnonb30BaHnM CUCTEMbI B Ka4eCcTBe
rPOMKOroBOpPMTENA AJ1A BOCNPOU3BEAEHNA MY3bIKU U peYM YaCTHbIMU INLAMKU, KOMNAaHMAMN 1 y4ebHbIMK 3aBeaeHnAMn. YTobbl
MaKCMMasibHO UCMNOb30BaTbh BO3MOXHOCTM cucTtemMbl STAGEPAS 1 ee coBpeMeHHbIX (PyHKLUIA, peKOMEHAYeTCA BHUMATESNIbHO NPoYMTaTh
[aHHOe PYKOBOACTBO M COXPaHUTb ero B 6€30nacHOM MecTe AnA NOCNenyoLero Ncrnofb30BaHuA.
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Xapakrepucrukm

Yennutenb MOLWHOCTM C BbICOKMM YpPOBHEM BbIXOAHOIo curHana anA obecneyeHuna
rmékocTn NPpUMEeHeHNA B pas/indHbIX YCNOBUAX.

[ByxKkaHasnbHble AUHAMUKM C (Da30MHBEPTOPOM AJ1A KA4ECTBEHHOMO 1 MOLLHOMO
3ByKa.

MHorokaHanbHbIN MUKLLEP NOAAEPXUBAET O0NbLLIOE KOIMYECTBO BXOO0B.

Bxop Bluetooth ana 6ecnpoBoaHoOM NepegaYn BbICOKOKA4e€CTBEHHOIO 3BYKa CO
CMapT¢OHOB U NNAHLIETOB.

BbicokokauecTBeHHanA peBepbepauma Yamaha SPX ana ontumanbHoM 06paboTku
3BYKa MHCTPYMEHTOB WU BoKana.

MopasneHne obpaTHOM CBA3M ANA aBTOMaTUYECKOrO CHYDKEHWNA YPOBHA

N yCTpaHeHMA HeXXenaTesibHbIX LWYyMOB.

HesaBuncuMbIN 3KBanamsep Ha KakioM KaHarne Ana perysiMpoBKu TOHaNbHOCTU

1 ynpaBfeHua 3BYKOM.

KomMmnnekT noctaBKu ([MpoBepbTe HanMune BCex KOMMNOHEHTOB B KOMMEKTE
NnocTaBKW.)

OCHOBHOW 6510K
(cneunansHble anHammkn (STAGEPAS 600BT: MODEL 600S,
STAGEPAS 400BT: MODEL 400S) — 2 wrT., MuKwwep-ycunutens — 1 wr.);

kabenb nuTaHmA (2 M) — 1 WwT;

kKabenu AMHaMuKoB (6 M) — 2 wWT.;
NPOTUBOCKOJIb3ALIME MOAYLLIEYKN — 12 WT.;
heppuTOBbIN CEPAEHHMK — 2 WIT.;
kabenbHaA CTAXKA (2 LWT.)

PYKOBOACTBO nonb3oBaTensa (3Ta KHura).




OnuncaHne mogenen

CyuwecTsytoT aBe mogenu STAGEPAS c¢ TexHonoruen Bluetooth. B cneaytowen

Tabnuue npeancrtaBneHbl OTNN4nA (*)yHKLlI/IVI MUKLWepa B 3aBUCUMMOCTU OT MoaeNn.

HassaHue mopgenu KaHanbl nuHeHoro Bxoaa AkBanausep
STAGEPAS 600BT CH 5/6, CH7/8, CH9/10 HIGH, MID, LOW
STAGEPAS 400BT CH 5/6, CH7/8 HIGH, LOW

NMPUMEYMAHUE

B aaHHoM pykoBoACTBE B 60nbLINHCTBE cny4aeB NpMBOAATCA MHCTPYKLUUKW ONA CUCTEMbl

STAGEPAS 600BT.

OnwucaHne moaenen

KpenneHune guHamMmmnkKa Ha CTOlNKe

1. 3akpenute aMHaMuUK Ha CTOWMKe, NOAHAB pbivar 3amka (NosIoXKeHue anA
CHATMA AMHaAMUKa).

2. OnycTtuTe pbluar BHU3 AnA (huKcaumm AMHaAMUKa Ha CTOWKe.

1. Cuatue 4 < g)
\\ L Pblyar 3amka
2. Bnokuposka L)

KpenneHne npoTNBOCKONb3ALWMNX NoAyLIeUeK

Ecnu Bbl nnaHnpyeTe ncnonb3oBaTb ANMHAMUK, NOJI0XXUB €ro ropu3oHTasibHo,
npukpennuTte npunaraembie NPOTUBOCKO/b3ALWMEe noayle4ykKn B MecTax, OTMe4YeHHbIX
CTpenkamMun Ha cnenytouem pucyHke.

o gl

PykoBoacTtBo nonb3osatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT
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OnemeHTbl ynpaBneHuaA n yHKUMK

dnemMeHTbl ynpaBneHuna n pyHKumn
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@ Hespa anAa mukpodoHa/nuHeiiHoro Bxoaa (KaHanbl 1-4)

48

MogknioueHre MUKPOPOHOB, r1Tap, NEKTPOHHDBIX
MY3blKafbHbIX UHCTPYMEHTOB U [pYroro

ayanMoobopyaoBaHKA.

B kaHanax 3 1 4 npeaycMoTpeHbl KOMOMHNPOBaHHbIE
rHespa, nogaepxusaowvie XLR v tenepoHHble

WwTeKepsl.

XLR

I

TenedoH-
HbIW WTEKep

PykoBoacTtBo nonb3oBatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT

® nNepexnioyatenu MIC/LINE (kaHanbi 1-4)

[nA curHanoB HK3Koro ypoBHs (BKOUaA MUKPODOHbI) YyCTaHOBKTE NnepekmovaTenb
& nonoxervie MIC (). Ina crHanos BbICOKOTO ypOBHA (BKIIOUAA CUrHabl SEKTPOHHbIX
WNHCTPYMEHTOB 1 ayAno0b0opy0BaHNIA) YCTaHOBUTE nepeknioyaTesb B NonoxeHue LINE (m).



OnemeHTbl ynpasneHvaA 1 yHKUMm

©® nNepeknioyatens Hi-Z (kaHan 4) © Kuonka/muaukatop Bluetooth
3TOT NepeKnioYaTenb UCMOMNb3yeTCA NPK NOAKIIYEHNI YCTPOIMCTBA HANPAMYIO K MUKLLIEPRY Ta KHOMKa UCMOMb3yeTcs ANA BKIOUYEHWA UK BbIKMoueHWs dyHKUmKM Bluetooth. OHa Takxe
6e3 DI (apeKT-60KCa) — Hanpumep, Ana MHCTPYMEHTOB C MaCCUBHBIMI 3BYKOCHUMATENAMY, MCNOMb3YeTCs AN18 COonpsxeHusa (pervcTpaumm) yctponctea Bluetooth (cTp. 55). MiHamkatop
TaKMX KaK 3MeKTPOoaKyCTUUecKan rmrapa v anektpuyeckas 6ac-rntapa 6e3 6atapen. 3ta Bluetooth nokasbiBaeT criefytoLne COCTOAHMA:
bYHKUMA MCNONb3yeTCa TONbKO ANS BXOAa TenepOHHOrO LTeKkepa.
WUHaukaTop CoctofHue
@ THespa anAa nuHenHOro BXoaa (CTepeo) He ropuT Bluetooth BLIKIIOYGH
STAGEPAS 600BT (kaHanbli 5/6, 7/8, 9/10)
[opuT HenpepbIBHO Bluetooth-coe anHeHune yctaHoBNEHO

STAGEPAS 400BT (kaHanbl 5/6, 7/8)

OxwnpaHve yctaHoBnenuA Bluetooth-

lNofKnoyeHne NIMHENHbIX YCTPOWCTB, Hanpumep MuraeT MeaneHHo
3NEKTPOHHbBIX MHCTPYMEHTOB, 3N1EKTPOAKYCTNYECKMX m/ W coeauHeHnA
rmTap, NpourpbiBaTener KOMNakT-aMckoB . MwuraeT 6biCTPO WaeT conpaxeHue ¢ ycTpoiicTBom Bluetooth
1 NOPTATUBHbBIX ayAMOMIEEPOB. JTH rHe3aa WrbipbKoBbiA - CTepeodioHu-
pa3bem RCA Yyeckuu
NoAnepKMBatoT TenedOHHbIE LTeKepbl, LUThIPbKOBbIE MWHU-pa3bem NMPUMEYMAHUE
pasbembl RCA 1 cTepeopoHNYECKr e MUHK-Pa3beMbI. STAGEPAS nossonseT conpAraTtb (perucTpupoBaTb) [0 BOCbMM YCTpoicTs Bluetooth. B
NPUMEYAHUE cnyqa? YCMELLHOro CONPAXEHNA ¢ AEBATbIM yCTPoNcTBOM Bluetooth nHdopmauma 06
ycTpoincTee Bluetooth, noaknto4eHHOM nepBbIM, yAaNAETCA.
B cnyyae Bxoaa kaHana 7/8 (STAGEPAS 600BT) nnn Bxoga kaHana 5/6 (STAGEPAS
400BT), ecnu TenedOoHHbIA WTEKep U WTbIPbKOBLI pasbem RCA ncnonbayloTca @ nNepekniouatens/muaukatop PHANTOM (CH1/2)

OAHOBPEMEHHO, TO NPUOPUTETHBLIM ABNAETCA TeNedOoHHbI WwWTekep. B cnyyae Bxoaa
kaHana 9/10 (STAGEPAS 600BT) nnu Bxoaa kaHana 7/8 (STAGEPAS 400BT), ecnu
TenedOHHbIN WTEKep U CTePeotHOHNYECKNIA MUHU-PA3BEM UCMONb3YIOTCA OQHOBPEMEHHO,
TO NPUOPUTETHBLIM ABMAETCA CTEPEOOHNYECKINA MUHN-pa3beM. CurHan ¢ yCcTpomncTsaa,

Korpa 3ToT nepeknioyaTenb BKAOYEH, 3aropaeTca MHAMKATOP, UTO YKa3biBaeT Ha
[OCTYMHOCTb GAaHTOMHOIO MUTaHUA ANA KaHanos 1 v 2. Ytobbl nogath nuTaHne Ha
KOHAeHCaTopHble MUKPOdOHBI 1 DI (IMpeKT-60KC), BKIOUMTE 3TOT NepekoyaTesb.

Pycckumn

MOAKMIOYEHHOTO K APYroMy rHesay, 6yaeT npuriyieH. Curans ¢ ycTpoiicTea Bluetooth, YBepgomnenne
BbIGPaHHOro ¢ NOMOLLBIO KHOMKM Bluetooth @ BCerga MUKWMpYTeA B KaHanax 9/10 MpUMMTE CrieayloLUMe BasKHbIE MEpbI MPeAOCTOPOXHOCTM ANA NPEAOTBPALLEHNA LUYMOBbIX
(STAGEPAS 600BT) nnu kaxanax 7/8 (STAGEPAS 400BT). MOMEX 1 BO3MOXHOTO NOBPEXAEHUA BHELIHUX YCTPOWCTB, & Tak)Ke CaMoro YCTPOCTBA Mpu

Mcnosib30BaHMM 3TOro nepekn4atena.

@ rHesga MONITOR OUT .
* He Bkno4anTe 3TOT NepeknodaTens, ecnu (haHTOMHOE NUTaHue He TpebyeTcA unm Bbl

MoAKNIoUAIOTCA K aKTUBHbIM AMHAMMKaM C LIeNbIo KOHTPONA 1 BbIAAIOT KOMOMHALIMIO noAKIloyaeTe yCTPONGTBO, He NoAAepXMBatoLiee haHTOMHOe N TaH1e No KaHany 1 unm 2.
CWrHanos ¢ KaHanos ¢ 1-9/10 (STAGEPAS 600BT) vnw 1-7/8 (STAGEPAS 400BT). YposeHb o He noakniouaiTe 1 He 0TCOeAMHAITE Kabenb OT KaHanos 1 1 2, ecnu 3ToT
BbIXOAHOIO CUrHaNa MOXHO OTPEryMpoBaTh C MOMOLLbIO 3niemeHTa ynpasneHuna MONITOR nepeknoyaTenb BKIHOYEH.
OUT @. Ecv ncnonbayetca Tonbko rHe3no L (MONOQ), To curHans ¢ KaHanos L (cnesa) v R * Tlepen UCNONb30BaHMEM 3TOrO NepeknioyaTens ycTaHosuTe perynatop LEVEL Ha
(cnpaBa) MUKLIMPYIOTCA 1 BLIBOAATCA. KaHanax 1 1 2 Ha MUHMMAanbHOE 3HauYeHMe.
® THeapo SUBWOOFER OUT @ J3newment ynpasnenna MONITOR OUT
MopkntouaeTcs Kk cabBydepy CO BCTPOEHHbBIM YCUANTENEM W BBIBOAWT MOHOGOHUYECKMIA OnpepensieT yposeHb BbIXOAHOIO CUTHana, BbiBogmoro ¢ rtesa MONITOR OUT @.
curHan. B cnyyae UCNoNb3oBaHUA 3TOrO FHe3Aa HU3KKMe YacToThl A0 120 M Ha rHe3fax Perynatop MONITOR LEVEL He BnnseT Ha cvrHan MASTER OUT.
SPEAKERS L/R Y .
/R cpe3aioTca. YpoBeHb BLIXOHOMO CUrHana 3afaeTca C MOMOLLbIO 3neMeHTa @ Perynatopul aksanaiisepa (HIGH, MID*, LOW) * Tonbko ans STAGEPAS 600BT.

yrpasnenua MASTER LEVEL €B.
TpexnonocHbIN 3KBanamsep perynnpyet NoNoChl BbICOKWX, COEAHMX™ 1 HU3KMX YacTOT

@ rHesno FOOT SW REVERB kaHana. Ecv perynarop yctaHosneH & nonoxetme « ¥», 06paboTka 4acToTHOI
[MogknouaeTtca K Hed)I/IKCI/IpOBaHHOMy nefjanbHOMy nepekmoYaTesnto, Hanpumep Yamaha XapPaKTepUCTnKM C1rHana B COOTBeTCTBy}OLLLePI nonoce YaCToT He BbINOHACTCA. |_|p|/|
FC5. MOXET CMOMb30BATLCA UCMIONHATENAMM CONMBHBIX MAPTUIA, MOCKOMBKY NO3BONAET MOBOPOTE peryaTopa Mo YacoBOV CTPEsKe YacToTa BbiBPaHHOI NoAoCh ycuamsaeTca. Ecu
MepekoYaTh PeBepBepaLyiio C NOMOLLbIO NefaH. npv 3Tom obpasyeTca obpaTHaa CBA3b, Cllerka NoBepPHUTE PerynsTop NPOTUB YacoBOM
CTPenku.

© rHespa SPEAKERS L/R
Vcnonb3yiiTte Nnpunaraemble kabenu Ana NOAKIIUYEHNA creuranbHbIX AMHAMUKOB.

PykoBoacTtBo nonb3osatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT 49
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® nNepexkniouatens/muaukatop REVERB

50

Korza 3ToT nepekntoyaTenb BKAOYEH, 3aropaeTca MHAMKATOP, UTO YKasbiBaeT Ha
BO3MOXHOCTb MCMOMb30BaHWs pesepbepauiun. Mpun BKIUEHWN YCTPONCTBA STOT
nepekiouaTesb BbIKOUeH. (B oTnvuve oT Apyrvx nepeksiouaTenei, 3ToT nepekiovaTent
HEBO3MOXHO 3ab6/10KMPOBaTD.)

OnemeHT ynpasneHna REVERB TYPE/TIME

OnpepenseT TMN 1 NPOACIIKUTENBHOCTL peBepbepaLimn. [pr NOBOPOTE perynatopa Bnpaso

Bpems Ans BbIOPaHHOro TNna pesepbepaLnm yBeNmuvBaeTcA.

HALL: NMUTaLMA pesepbepaliny B MPOCTOPHOM MOMELLEHNN, HAaNpUMep B KOHLIEPTHOM
3ane.

PLATE: uvmuTtaums adpdekTa yCTpoicTBa pesepbepalii ¢ METASTNYECKOW MNacTUHOwM
0N 6onee XeCcTKoro 1 APKOro 3ByYaHus.

ROOM:  umuTaumMa akyCTMueckorn aTMochepsl HEOOMbLIOTO MOMELLEHMA.

ECHO: >ddekT axa, noaxogaimin ana sokana.

AnemeHTbl ynpaBneHua REVERB (kaHanbi 1-4)

OnpefieneHie yposHa pesepbepaLivm ANA KaA0r0 KaHana npu BKIUYEHHOM
nepexniouaterne REVERB (B.

MNepekntovyarenu ST/MONO
STAGEPAS 600BT (kaHanbli 5/6, 7/8, 9/10)
STAGEPAS 400BT (kaHanbli 5/6, 7/8)

Mpw ycTaHoBKe nepekioyatend B nonoxerue ST (STEREO) (ML) curHansl ¢ kaHanos L R
Ha3HaualoTCA Mo OTAENbHOCTY IEBOMY 1 MPABOMY AMHAMMKaM Af1A BbiBoAa. [Npu yCcTaHOBKe
nepeknoyatena B nonoxeHvie MONO (am) BbIXOAHOM CUMHAN C Pa3HblX MCTOYHMKOB L 1 R
MUKLINPYETCA 1A BbIBOJA OAMHAKOBOIO CUIHaNa Ha neBblid 1 MpaBblii AvHaMKKK. B cnyyae
KNnaBuaTyp ¢ MOHODOHNYECKNM BbIXOAHbBIM CUTHAMOM, TUTap 1 APYrvX UCTOYHUKOB 3BYKa 63
cTepeoaddekTa ycTaHOBKa 3TOro nepekniodatens 8 nonoxerHne MONO (=) nossonset
y[OOHO MCMOMb30BaTh BXOAHbIE CTEPEOPA3bEMbI B KaUeCTBE HECKONBKUX MOHODOHNYECKINX
Pa3bemoB.

UnankaTtop LEVEL
NHavkaTop LEVEL noka3biBaeT ypoBeHb CUrHana, BbIBOAMMOro ¢ rHess SPEAKERS L/R.

VYBepomnenne
Ecnun ycTponcTBo Mcnonb3yeTcA Ha Takor BbICOKOW FPOMKOCTU, 4To uHamkaTop LIMITER
NOCTOAHHO MUraeT, 3TO 3HAYUT, YTO BHYTPEHHWUIA YCUNUTENb MOLLHOCTM Neperpy>xeH
1 MoXeT paboTaTb HENPaBWUbHO. YMEHBLUNTE YPOBEHb BbIXOAHOMO CUrHasa ¢ MOMOLLbO
perynatopa MASTER LEVEL, 4To6bl MHAMKaTOP U3peaka Mmuran ToNbKo B OTBET Ha camble
BbICOKME KPaTKOBPEMEHHbIE BbIGPOCHI NpY NEPEXOAHbIX NPoLeccax.

Mupunkatop POWER

JT10T MHOMKATOP 3aropaeTca npun BKIMOYEHNN NMNTaHNA HaXaTeM Ha COOTBeTCTByPOU_lI/IPI
BblK/tlO4aTesib.

PykoBoacTtBo nonb3oBatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT

MepekntoyaTtenb/uHpukatop FEEDBACK SUPPRESSOR

KOI’,ZLa 3TOT NepeKmoYvaTeb BKIOUEH, 3aropaeTca MHAMKATOP, YTO yKa3blBaeT Ha
aBTOMaTMUeCKOe NMoaaBneHne obpaTHoM CBA3N. (B 3TOM KOHGUIypaUum NCNonb3yeTcs
CEMUMONOCHBIN PeXeKTOPHbI GUnbTP. MNpK BbIKNOUEHNM aHHOTO NepeKYaTens Unm
BbIK/IOYATENA NMUTAHNA PEXEKTOPHbIN GUNbTP cOpackiBaeTca.)

AnemeHTbl ynpasneHua LEVEL

3TV 3nemMeHTbl YNPaBAeHVA NCMOMb3YIOTCA ANA M3MEHEHNA FPOMKOCTYM Kax/4oro KaHana.
YT06bl yMEeHbLIWTL YPOBEHD LLYMOB, YCTaHOBUTe Mioboit 13 perynatopos LEVEL
HEMCNONb3yemMoro KaHana Ha MUHVMaNbHOE 3HaYeHNe.

AnemeHT ynpaBneHna MASTER EQ (3kBanau3sep)

PerynvpyeT obLmin YaCTOTHBbIM 6anaHC 3BydYaHua. MicxonHas HacTpoViKa — LieHTpanbHoe
nonoxeruve peryndaropa MUSIC. [Mpu noBopoTe perynatopa npoTuB YaCoBOW CTPENKM
€O30aeTcA ONTUManbHbBIM BanaHc AnA peuw, Tak Kak HeHyKHble H3KMe YacToTbl Cpe3aloTca.
Mpu NOBOPOTE PerynaTopa rno YaCoBOK CTPENKE CO3aeTCA ONTUMANbHbBIV GanaHc ana
BOCMPOW3BEAEHNA 3BYKa, MOCKOSIbKY [1Marna30oH HM3KMX YacTOT yCUNMBAETCA. EC/IM MOBEPHYTh
PErynaTop Mo 4acoBOW CTPEJIKe ellle Aanblie, 3aropUTCA NHANKATOP BKIIOUYEHNUA GYHKLINY
YCUNEHNA HU3KIMX YacToT, co3alollelt elle 6onee MOLHbIN 6acoBbIN TOH.

AnemeHT ynpasneHua MASTER LEVEL

OnpepenseTt rpOMKOCTb CUrHana, BbiIBoAMMOro ¢ rHe3an SPEAKERS L/R. 1o no3sonsaet
PerynmpoBatb O6LLYI0 FPOMKOCTb 63 M3MEHEeHWA OTHOCUTENIbHOMO GanaHca rPOMKOCTH
MeXay PasMUHBIMU KaHanamu.

BeHTMNALMOHHbIE OTBEPCTUA

BeHTUNAUMOHHbIE OTBEPCTMA ONA OXNaXKAatoWero BeHTUIATOPa BHYTPU MUKLIEePa.
He 6J'|O|<l/lpyl;lTe 3T OTBEPCTMA B Npouecce sKCrayatTaun CUCTembl.

Mie3go AC IN
Pazbem OnAa nogkntoyeHna NoCTaBiAemMmoro Ka6eﬂﬂ MNTaHWA.

Nepeknioyatens O (nutaHue)

BrnioueHvie (am) 1 Boikniouere (L) nutanna mukiepa.

NMPUMEYMAHUE

BbicTpoe nocrnenoBaTenbHOE BKOYEHUE U BbIK/THOYEHWe YCTPOMCTBa MOXEeT NpuBecTu

K HencnpaBHOCTU. MOBTOPHOE BKIOYEHWE YCTPOCTBA PEeKOMEHAYeTCA BhIMOMHATL He
paHblLue YeM Yepes 5 CeKyHA Mocre ero BbIK/THoHeHUA.



KpaTkoe pyKoBOACTBO

KpaTKkoe pykoBoACTBO

NMogknyeHne AUHAMUKOB U MUKLUEepa

1. CasuHbTe NON3YHOK 6/I0KMPOBKM MUKLUEpa B HanpaBfieHMU, OTMEYEHHOM 3. TMoakniounte AUHAMUKU M MUKLUEP.

CTpersikom (CM. PUCYHOK HUXKeE), a 3aTeM CHUMUTE ero ¢ AuHaMuKa. MNoakniounte rHezaa SPEAKERS (KpacHble) Ha MUKLIEPE K BXOOHBIM Pa3bemam AMHAMUKOB
(KpacHbIM) C MOMOLLbO MpUNaraembix Kabener aAMHaM1MKOB. Kak NoKa3aHo Ha NpuBeaeHHOM
HKE PUCYHKe, BCTaBNANTE Kabenn AMHAMMKOB [0 YNOpa, MoKa OHY He ByayT MOAHOCTBIO
3aKpeneH.l.

2, CHMMMTe KpbILKY, 3aKPensieHHYI0 Ha APYrom AUHaMUKe, a 3aTeM BbIHbTe
60KC U3 oTCceKa ANnA NpuHaaneXxHocTen.

B 6okce HaxoaaTca ABa Kabens AMHAMUKOB U O4MH Kabesnb NUTaHms.

OTtcek anAa
npuHaanex-
HOCTeW

Ne3pno SPEAKERS

YBegomnenune

Mcnonb3aynTe Tonbko kabenu AnHamMMKoB U3 KOMMNJIeKTa nocTaBku. Micnonb3oBaHue apyrux
kabenei MOXET NPUBECTU K TEMSOBLIAENIEHNIO UM KOPOTKOMY 3aMbIKaHMIO.

Kpbiwka

NMPUMEYAHUE

Mocne n3BneyeHna 6okca npunaraemble NPUHAANEXHOCTH, Hanpumep Kabesb NUTaHus,
kabenu AMHaMUKOB W JOMOMHUTENbHbIA MAKPOOH, YAOBHO XpaHUTb B OTCEKE.

PykoBOACTBO nonb3osatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT 51
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NMoaknioyeHne MUKPOpoOHOB, UHCTPYMEHTOB
W ayaANoOYyCTPOMUCTB K MUKLUEpPY

4. K BxogHomy pazbemy MUKLLIEpa MOXXHO MOAKMIO4aTb pasfnyHble
yCTpoWCTBa, Hanpumep MUKPOOHbI UM UHCTPYMEHTbI.

CM. NpefCTaBnEeHHbIV HXe PUCYHOK MUKLIEPa UM NPUMeP NOAKIOUYEHNA Ha KPbilKe
naHenu oTceka AnAa NPUHAANEXHOCTEN.

< &)

—

@

(O)

N,

BbiBOA 3BYyKa 4yepe3 cuctemy

5. Noakniouunte npunaraembiii kabenb NUTaHWA, Kak onucaHo aanee. Mepen
noaksno4yeHmem Kabena NnUTaHUA He06XOAMMO OTKIIOYUTbL NUTaHUe
cuctembl STAGEPAS.

5-1 MoakniouuTe npunaraembii Kabenb NnUuTaHUA K pasbemy AC IN
Ha 3ajHei naHenu ycTpoMUcTBa.

5-2 TMMopkniouuTe Apyrom KoHew Kabena NUTaHUA K 3N1IeKTPUYECKom
poseTtke.

NMPUMEYAHUE
YTo6bl 0TCOEANHUTL Kabeslb MUTaHWA, BbIMONHUTE 3TW AeNCTBUA B 06paTHOM nopAaKe.

52 PykoBoacTtBo nonb3oBatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT

A Mpepynpexpenne

Cuctema STAGEPAS TpebyeT 3a3emnenun. Bo nsbexxanune ynapa aneKkTpuyeckum TOKOM
1 NOBPEXAEHNA YCTPONCTB 06A3aTENbHO 3a3€MIUTE CUCTEMY, UCMONb3YA Npunaraembii
kabenb NuTaHnA. Ecnn y Bac BO3HUKIN Kakne-nmbo BONpPOChbl OTHOCUTENBHO
NOAKIOYEHNI, obpaTuTeck K 6nuxkanwemy gunepy Yamaha.

A Mpepynpexpenne

VlCI'IOJ'Ib3yl7ITe TOnbKO kabenb NUTaHWA, BXOAALUMA B KOMMNEKT NocTaBku. B NPOTUBHOM
Cllydae BO3MOXXHbI TennoBblaesieHne U nopa>keHne aNIeKTpUu4eCKUM TOKOM.

YBepomnenmne

Haxe npu OTKNKYEeHHOM NUTaHUK MoAyNb NpoAaoJIKaeT I'IOTpeﬁJ'IHTb QNIEKTPO3HEPruo Ha
MWUHUMalnbHOM ypOBHe. Ecnu ychOVICTBO He 6y,qu ncnonb3oBaTbCA B TeHEHNEe
AONUTeNIbHOro BpemeHu, oTtcoeanHuTe Kabenb NMTaHuA oT PO3ETKU 3NTIEKTPOCETU.

YcTtaHoBuTte perynatopbl mukwepa LEVEL (6enbie) u MASTER LEVEL
(KpacHbI) Ha MUHUMYM (HyJIeBO€E 3Ha4YeHue).

Kpome Toro, yctaHOBUTE perysiAiTopbl 9KBanausepa (3eneHble)

B LieHTpanbHoe nonoxeHue « Y » unu B nonoxxeHne MUSIC.

JkBanausep

d

1o
5 “9 /10




7. YcraHosuTe nepekniodartens MIC/LINE B nonoxenue MIC (IL) ana
nopkovyeHna mukpodoHa u B nonoxxeHue LINE (=) onAa nogknoveHun
My3bIKafibHOro MHCTPYMEHTa WU ayAUOYCTPONCTBA.

8. BkniounTe NUTaHUe NOAKIOYEHHOr0 MCTOYHMKA 3BYKa
(npu Heo6x0AMMOCTHU), @ 3aTEM MUKLUEP.

3aroputca nHamkatop POWER.
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KpaTkoe pyKoBOACTBO

10. Bo Bpema urpbl Ha UHCTPYMEHTE WUIU NEHUA B MUKPOCOH C NOMOLLbIO
perynatopa LEVEL mo>)xHO perynupoBaTb rpOMKOCTb 3ByKa AnA
COOTBETCTBYIOLIEro KaHana.

LEVEL

9/10

11. C nomouwbto perynatopa MASTER LEVEL HacTpoiTe 0o6Lyto rpOMKOCTb.
Ecnv 3BYK C/IbILEH W €ro MPOMKOCTb Bac YCTpanBaeT, HaCTPOKa 3aBeplueHa. B npoTvsHOM
Cnyyae 06PaTUTECH K KOHTPONBHOMY CMIUCKY B pasfene «YCTpaHeHVe HemonagfokK.
NMPUMEMAHUE

Bo n3bexxaHne HeOXMAaHHOTO FPOMKOrO LyMa U3 AMHaMMKa CHavana BbiKoYMTe nuTaHme
MUKLLEpa, a 3aTeM NUTaHne NoAKIIHEHHOTO UCTOYHMKA 3BYKa (HanpuMep, My3blKasnbHOro
VHCTPYMeHTa Unu ayAMoyCTPOACTBa).

HacTpoiika rpomkocTu

@ CNMWKOM rpoOMKUM 3BYK

YcTtaHoBuTe perynatop LEVEL Ha MuHMMym (HyneBoe 3HayeHue).
YcrtaHouTe nepekntoyarens MIC/LINE B nonoxexue LINE (m),
a 3aTeM MeAneHHO yBeNnnybTe rPOMKOCTb [0 XXenaemon

¢ nomoLbio perynatopa LEVEL.

HIGH v

e}

@ CNMWKOM TUXUWA 3BYK

YctaHoBuTe perynatop LEVEL Ha MuHumym (Hynesoe 3HaveHue).
YcrtaHoeuTe nepekntodatens MIC/LINE e nonoxenve MIC (1),

a 3aTem MeIeHHO yBenn4bTe rPOMKOCTb [0 >Kenaemomn

¢ nomoLwbio perynatopa LEVEL. REvERE_,
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KpaTkoe pyKoBOACTBO

NMpumeHeHue peBepbepauuum

B cucteme STAGEPAS nmeeTcA BCTPOEHHbIN NpoLeccop pesepbepaumm, OTHOCALLMIACA
K 3HaMeHuTON cepum npoueccopoB acpcekToB SPX. PeBepbepauna no3sonaeT
UMWUTUPOBATb aKyCTMKY PasfMYHbIX MOMELLEHWNI, HaNnpUMepP KOHLEPTHbIX 3aM0B 1iu
HebonblKX KNy6OB, U AenaeT BOKas Uiu 3ByK My3blKanbHOro MHCTpyMeHTa 6onee
TennbIM N eCTECTBEHHbIM.

JocTynHbl cnepyowme Tunbl pesepbepaumu.

Tun

OnucaHue

HALL

Wmutauma pesepbepauym B MpOCTOPHOM MOMELLEHUU, Hanpumep
B KOHLEPTHOM 3ane. MoaxoauT AnA akyCTUYECKMX ruTap, CTPYHHbIX
WHCTPYMEHTOB, AePEBAHHbIX AyXOBbIX UHCTPYMEHTOB U T. A.

PLATE

MmuTauma acpdekTa yctponcTea pesepbepauum ¢ MeTaniMyeckon
nnacTtuHon. [lo6aBnAeT ApKyto peBepbepauuto K Bokasny

ROOM

MmunTauma akycTndeckomn atmocdepbl He60MbLIOro NOMELLEHNA.
MoaxoanT ANA yAapHbIX UHCTPYMEHTOB C CUSIbHOM aTtakomn

ECHO

YeTkuni acpdhekT axa, noaxoaAwmin anAa Bokana

1. Haxmure u yaep>xusaiite nepeknioyatens REVERB ana BkniodeHus.
Mpn BrtoueHnn dyHKUMM REVERB 3aropaetca nHamkatop.

1
"%@I gﬁvena

|@|@u /2
VA

REVERB TYPEXIME

2. C nomouwsto perynatopa REVERB TYPE/TIME Bbi6epute HYXHbIiA TMN
peBepbepauuu 1 ee ANAUTENbHOCTb.

Mpu NOBOPOTE PerynaTopa BNpaso BPemMs 1A BbIGPaHHOTO TMa pesepbepalimn

yBeIMYMBaAETCA.

&9 Aonble
7

Kopoue
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3.

C nomouwybio perynatopa REVERB mMo)xHO uameHutb ypoBeHb peBepbepauuu
ANA COOTBETCTBYIOLLEro KaHana.

Mpy HeEOOXOAUMOCTY NOBTOPUTE Warn 2 1 3, 4yToObl NOAC6PATH ONTUMANBHYIO
peBepbepalnio.




WUcnonbsoBanme ycrpoiictBa Bluetooth®

Cuctema STAGEPAS nossonAeT BOCNPOM3BOAMTb ayanmodansibl C yCTPONCTB
Bluetooth, Hanpumep ¢ MObUNbHbBIX TeNedOHOB.

ConpsaxeHue ¢ ycTporctBom Bluetooth®

Mepepn nepBbIM NoaktOYeHNeEM ycTpoicTea Bluetooth Heo6xo0aMMO BbINONHUTL
COnpAXeHMe C 3TUM yCTporcTBOM. ConpAXKeHne — 3TO peructpauua 04HOro
ycTtpoincTea Bluetooth Ha apyrom yctporicTse.

Mocne conpsaxeHna MoxHO 6e3 Tpyaa Bo306HOBNATL pasopsaHHoe Bluetooth-
coeavHeHve.

1. Y6eautech, uto uHavkatop Bluetooth BbikntoueH. ECAiM OH MOCTOAHHO rOpUT
WK MUraet, HaxxmuTe KHonky Bluetooth ana BbiknioyeHua gyHkuum Bluetooth.

2. HaxmuTte KHONKy Bluetooth 1 yaepxusaiite ee B Te4eHMe He MEHee Tpex
CeKyHA.
MHponkaTop Bluetooth 6yneT 6bICTPO MUraTh, UTO YKa3bliBaeT Ha FTOTOBHOCTb YCTPOWCTBA

K COMpPAXKEeHNIO.
@

s N
3. Bkniounte chyHKuuio Bluetooth Ha ycTpoiicTBe Bluetooth, c KoTopbim
Heo6Xo0AMMO BbINOMHUTb CONpPAXXEHUeE.

[lononHvTenbHble CBEAEHNA MOXKHO HaliTV B PYKOBOACTBE NOMb30BaTena ycTpoictea Bluetooth.

4. Korpaa Ha 3KpaHe ycTpoiicTBa Bluetooth noasutca cnucok apyrux
yctpouctB Bluetooth, gocTynHbIx AnA noaknto4veHna, BbiIbepute cuctemy
STAGEPAS 600BT unu STAGEPAS 400BT.

Mo OKOHYaHWK NpoLecca conpskeHus byaeT yctaHosneHo Bluetooth-coepuHerue
n nHavkaTtop Bluetooth 3aroputca.

s S
NMPUMEYMAHUE
¢ STAGEPAS nosBonAeT conpAaratb (pernctTpnpoBatb) A0 BOCbMU yCcTponcTB Bluetooth.
B cny4yae ycnewHoro conpaxeHua ¢ 4eBATbIM ycTponcTeoMm Bluetooth undopmauma o6
ycTpovicTBe Bluetooth, nogkntouyeHHOM NepBbIM, yaanaeTcA.
¢ [pouecc conpAxeHua ¢ ycTporncTBoM Bluetooth nomxkeH 6bITh 3aBepLUEH B TeYeHne
OBYX MUHYT.

Mcnonb3oBaHue ycTpoicTtea Bluetooth®

NoaknioyeHue yctpouctea Bluetooth®

1. Haxmute n AepXxuTte KHonky Bluetooth B Te4eHne ogHoOM ceKyHAbI.

NHomkaTop Bluetooth 6yneT MeaneHHO MuraTh, UTO YKasblBaeT Ha FOTOBHOCTb YCTPOMCTBA
K NOAKMIOYEHNIO.

2. Bxkniouute yHkumio Bluetooth Ha ycTpoicTee Bluetooth, k koTopomy
Heo6XxoaAMMO NOAKMIOYUTBLCA.
BribepuTe crctemy STAGEPAS 600BT mnn STAGEPAS 400BT 13 cnivicka ycTpoiicts Bluetooth Ha
3KpaHe. locne ycTaHoBneHna coeanHeHna HanKaTop Bluetooth 3aroputca.

BocnpoussegeHue ayamocannos ¢ yCTpoucTea
Bluetooth®

BocnpousBegute ayauodann Ha yctpoinctsee Bluetooth.

CurHansl ¢ ycTpoiicTsa Bluetooth nepegatotca Ha kaHanbl 9/10 (STAGEPAS 600BT) vnn
KaHanbl 7/8 (STAGEPAS 4008BT).

PekomeHayeTCA yCTaHOBWTb HECKOMbBKO Hosee BbICOKMI YPOBEHb FPOMKOCTY Ha YCTPOWCTBE
Bluetooth, yuem 06bIUHO, @ 3aTem OTPerynMpPOBaTh ero ANA Kax4oro KaHana C MoMOLLbo
perynatopos LEVEL.

Ecnu B npouecce Bocnpon3seaeHuna ayamodannos ¢ ycrponctea Bluetooth, Hanpumep co
cMapTdhoHa, MOCTYNUT 3BOHOK mnv SMS-coobLeHne, BOCNPOn3BeAeHNE MOXET ObiTb Ha
MrHOBEHWE NPUOCTaHOBIEHO.

Bo nsbexxaHve aToro nepengute B aBuapexum, a 3atem Bkntounte Bluetooth Ha cmapTdoHe.

OTknioyeHue yctpouctea Bluetooth®

YT106bI OTKNIOYMTL YCTPOUCTBO Bluetooth, BbiInonHWTE 04HO N3 cneayoWMX 4EACTBUIA:
¢ [lpepBuTe coeanHeHmne ¢ yctponcTsa Bluetooth. (MHamkaTop Bluetooth Ha
YCTPONCTBE HAYHET MEAJIEHHO MUraTh, YTO YKa3biBaeT Ha OTKMIOYEHNE
YyCTPONCTBA N 0XXMAaHWEe HOBOIo MOAKIIOYEHWA.)
* HaxwmuTe KHoOMKy Bluetooth Ha ycTpoincTee AnA BbiknoYeHnA chyHKumn Bluetooth.
(MnonkaTtop Bluetooth noracHerT.)

YBegomnenune

Mpe>xxae Yem BbIKMIOYMTb MUTaHNE YyCTPONCTBA, yoeamTech, 4To hyHKUMA Bluetooth
oTKnoYeHa (MHavkaTtop Bluetooth He ropuT). ECnu BbIKMIOYMTL MUTaHWE YCTPOUCTBA NpU
paboTatowen cyHkumn Bluetooth, nHdpopmauma o conpAxxeHnn MoxeT ObITb NoTepAHa.

NMPUMEMAHUE

Mocne BbikNo4YeHnA dyHKumK Bluetooth nogoxanTe He MeHee 6 cekyHp nepea

€€ NOBTOPHbIM BKITIO4YEHNEM.

®dyHKuma Bluetooth He BknounTceA, gaxe ecnu KHonky Bluetooth HaxxaTb cpasy nocne
OTKIIOYEHNA 3TON PYHKLMN.

PykoBoacTtBo nonb3osatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT
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YcTpaHeHue Henonanok

YcTpaHeHne Henonaaok

MutaHne He BKO4YaeTcAa

[J Hackonbko HageXkHO noakniyeHne kabens
nutaHua?

NMutaHue HeOXXUAAHHO BbIKJIlOYaeTcA

0 BeHTMNAUMOHHbIE OTBEPCTMA MUKLLEPA HE
610KMpoBaHbI?
Tak Kak HEeAOCTaTOYHaA BEHTUNALIMA MOXET NpuUBeCTA
K neperpesy MUKLWEPa, MUTaHNE MOXET ObITb BbIKMIOUEHO
aBTOMATUYECKM ANA 3aWnTbl cnucTembl. ObecrneybTe BeHTUASLMIO
ONA OXnaxXgeHna, a 3aTem BKNYnTe ntaHne.

He cnbiweH 3BYK

[0 'Hespa SPEAKERS Ha MuKLuepe NoaKoYeHbI
K BXOAHbIM pa3beMam AMHAMUKOB C MOMOLLbIO
noaxoaAawmx kabenen gMHaMmMKoB?

[0 Hackonbko HagexHoO noAKntoYeHbl kabenu ANHaAMUKOB?

[0 He nogkntodeH nu k rHesgam SPEAKERS Ha
MUKLLEPE AMHAMUK, OT/IMYHBIA OT Npuiaraemoro?

MoakntounTe Npunaraembin guHamuk (STAGEPAS 600BT:
MODEL 600S; STAGEPAS 400BT: MODEL 4005).

0 Wcnonb3yeTe nu Bbl Kabenu AMHaAMNKOB 13
KOMMJIeKTa NocTaBKn?
Ecnu Bbl MCcnonb3ayeTe kakon-nMbo MMELMIACA B MPOAaxKe
Ka6eﬂb AONHAMMKOB C MeTaJTM4YeCKMM Pa3beMoM, Npn KaCaHK
STUM Pa3beMOM APYroro metasnsa Ha kabene I'IpOI/I3OI7I£I,6T
KOPOTKOE 3aMblKaHWe, 13-3a Yero 3ByK OyeT OTCyTCTBOBATb.

O NuamkaTop POWER muraet ¢ nitepsanamun?
BOBMO>KHO, B Kabene AONHaMMKa KOPOTKOE 3aMblKaHWe 1nn
HeWncnpaBHO CoeavHeHve. YoeamTech, 4To Kabenb AnHaMmKa He
NOBPEXAEH 1 NPaBUIbHO MNOAKMOYEH K MUKLLEPY, a 3aTem
BKIOUUTE NMTaHKe eLle pas.

[0 He noaknto4veHbl N1 TenedoHHbIN WTeKep
M WTbIpbKOBLIN pa3bem RCA B cnyyae kaHanos 7/8
(STAGEPAS 600BT) nnu kaHanos 5/6 (STAGEPAS
400BT) ogHOBPEMEHHO?
He noakntoyeHbl nn TenedoHHbIN WTEKep
1 cTepeoddOHNYECKUA MUHM-PA3BbEM B Clly4ae
kaHanos 9/10 (STAGEPAS 600BT) unu kaHanos 7/8
(STAGEPAS 400BT) ogHOBpeMEHHO?
B cnyvae kaHanos 7/8 (STAGEPAS 600BT) nnwv kaHanos 5/6
(STAGEPAS 400BT) npriopuTeTHbIM ABNAETCA TenedOHHbIN
wrekep. B cnyyae karnanos 9/10 (STAGEPAS 6008BT) nnu kaHanos
7/8 (STAGEPAS 400BT) npropuTeTHbIM ABNAETCS
CTepeodOHNYECKNIT MUHWU-PA3BEM.

O Mwuraet nu ungnkatop POWER noctoAaHHO?
ECnv BHYTPEHHWIA yCMAMTENb MOWHOCTU NeperpysxeH, oH Oyaet

npurayLweH Ana 3awnTsl. Yepes HeKoTopoe Bpema MUKLLED
ABTOMATUYECKM Nepe3anycTuTca.

3ByK UCKaX>XeH U CnblilHbI WYMbI

0 He cnuwikom nu BbICOKUE 3Ha4YeHNA 3aaaHbl npu
nomowy perynatopos LEVEL Bcex cooTBeTCTBYIOWMX
KaHanoB un (unn) perynatopa MASTER LEVEL?

[0 He yctaHoBneH nu nepekntoyartens MIC/LINE
COOTBETCTBYHOLLEro KaHana B nonoxexHue MIC?
Ecnv yposeHb BXOAHOIO CUrHana oT UCTOYHMKA CIMLLKOM BbICOK,
ycTaHoska nepeknoyarens MIC/LINE s nonoxerve MIC moxeT
NMPUBECTU K UCKaXKEHWIO 3BYKa. YCTaHOBMTE NepeknioyaTesis
B nonoxeHue LINE.

[0 He cnvwkom nu BbicOKanA rPOMKOCTb NOAKIOHEHHOTO
ycTponcrtea?
YMeHbLnte FOOMKOCTb BHELHEero yCTpO\;ICTBa.

[ Kabenb guHaMvka vunm nuTaHnA pacnosnioXXeH pAaoM
C BXOAHbIMK Kabenamm?
Pacnonoxute ero Ha AOCTaTOYHOM PaCCTOAHNN
OT BXO[HbIX Kabene.

HepocTaTo4yHO rpoOMKMi 3ByK

[0 He cnuwikom nn HU3KMe 3Ha4eHnA 3adaHbl Npu
nomowy perynatopos LEVEL Bcex cooTBeTCTBYIOLWMX
KaHanos u (unu) perynatopa MASTER LEVEL?

OO0 He yctaHosneH nu nepekntodatens MIC/LINE
COOTBETCTBYIOLLEro KaHana B nonoxexve LINE?

YcraHoswTe perynatop LEVEL Ha MiHVMYM (HyneBoe 3HaueHue).
YcTaHoBWTE Nepeknioyatens B nonoxenve MIC, a 3atem

Me[fIEHHO YBeNMYbTe MPOMKOCTb C MOMOLLbto perynaTopa LEVEL.

O He cnuwwkom nn HM3KaA rpOMKOCTb NOAKIOYEHHOrO
ycTpomncTea?
YBenuybTte FOOMKOCTb BHELIHero yCTpOI?ICTBa.

[0 YcTaHoBneH nu nepekntoyarens PHANTOM
B aKTUBHOE MOJIOXKEHME MPU NCMOSIb30BaHN
MUKPOGOOHA, AnA KOTOPOro TpebyeTtcA haHTOMHOE
nutaHne?

PykoBoacTtBo nonb3oBatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT

Bbicokue u HU3KMe 3BYKM He cbanaHcMpoBaHbl

[0 He cnuwikom nin BbICOKO WU HU3KO YCTaHOBMEHbI
perynATopbl 3KBanansepa?
YcTaHoBuUTe PerynaTopsbl 3KBanaM3epa B LeHTpanbHOe
NonoxeHune.

0 MpaBunbHO N AMHaMUK BbIBOAUT CUrHasbl
Avana3soHa BbICOKMX 4acToT?
Ecnm cvrHansl BoIBOAATCA HEMPaBWAbHO, CM. MPUMEeYaHvie
«3alWKUTHBIN KOHTYP (Tvna Poly Switch)» 8 pa3aene
«YBefnomneHue.

He yaaetca noakntouuntb Bluetooth/npu
ucnonb3oBaHuu Bluetooth 3ByK nepuoanyecku
npepbiBaeTcA

[0 Cnuctema MOXeT BblTb NOAKIIOYEHA K ApYroMy
ycTpowncTsy Bluetooth.
Pa30pBVITe TeKylee B|uetOOth*COGLI,I/IHeH Me, a 3aTeM yCTaHOBUTE
coepuHeHNe C HYyXKHbIM YCTPOMCTBOM.

[0 Cnctema STAGEPAS MOXeT HaxoaMTbCA CINLLKOM
haneko oT yctponctea Bluetooth.
Pacctoanue mexpay STAGEPAS n yctpoictsom Bluetooth gomkHo
COCTaBnATb He 6onee 10 METPOB. PacnonoxmTe yCTpOMCTBO
Bluetooth 6nke k cucteme STAGEPAS.

[J Bawe ycTponcTBo Bluetooth MmoxeT He
nopaep>msatb npodunb A2DP.

Mcnonb3yite yctpoiicteo Bluetooth, noagaepsxwgatowiee A2DP.

[J YCTpONCTBO MOXET HaxoAnTbCA PALOM
¢ 0bopynoBaHMeM, ABNAIOWMMCA NCTOYHNKOM
3N1EKTPOMarHUTHbIX BOSH Ha YacTtoTe 2,4 [Ty
(Hanpumep, ¢ 6ecnpoBOAHLIM MUKPOKOHOM-
nepenatymkom, yctponctesom WLAN,
MWKPOBOJSTHOBOW NEYLIO U T. A.).
Pacnonoxwute STAGEPAS Ha [OCTaTOUYHOM PacCTOAHNM
oT O60p)/,D,OBaHI/\H, ABNAOLWEroca NCTOYHNMKOM
SNEKTPOMarHMTHbIX BOJTH.
Ecnu Bawwe yctponcTso Bluetooth Takke nmeet dpyHkumio WLAN,
OTK/IOYUTE ee 1 UCMOoNb3yiTe ToNbKO Bluetooth.

Ecnu npobnema coxpaHaeTcA, obpaTuTecb
K aunepy Yamaha.



TexHnYecKne XxapaKkTepncTukm

O6Lwme TeXxHU4YeCcKMne XxapakKTepUCTUKM

TexHnYecKne xapaKTepucTmkm

STAGEPAS 600BT

STAGEPAS 400BT

STAGEPAS 600BT ‘

STAGEPAS 400BT

Twun cuctembl

MVIKLIJep-yCVIJ'IVITeJ'Ib C ABYMA NaCCUBHbIMW ANWHaAMUKaMn

MakcumanbHasa BbiXoagHanA
MOLWHOCTb
(SPEAKERS L/R)

340 BT + 340 B1/4 O™
npy amHammny. n 1 KMy
280 BT + 280 B1/4 Om
npy 10 % THD n 1 kl'y
>230 BT + 230 B1/4 Om
npn 1% THD n 1 kl'y

200 BT + 200 B1/4 Om
npy amHammny. n 1 KMy
180 BT + 180 B1/4 Om
npy 10 % THD n 1 k'
> 125 BT + 125 B1/4 Om
npn 1 % THD n 1 kl'y

YacTtoTHaA xapaKkTtepucTuka

-3 ab, +1 ab npu 40 MN'u—20 Kly,
1 BT BbIXOoAHOM curHan/4 Om (6e3 EQ n SP EQ) (SPEAKERS L/R)
-3 ab, +1 ab npu 40 Mu—20 kl'y, +4 ab oTH. yp. 10 kKOM Harpy3ka
(MONITOR OUT)

O6uiee rapmoHuyeckoe
nckaxetnue (THD)

<0,5 % npn 20 MN'u—20 Iy,
+11 b oTH. yp. 10 kOm (MONITOR OUT)

Fyn v wym
(Rs =150 Om, nepeknioyatenb
MIC/LINE = MIC)

<-113 ab OTH. yp. 3KBMBANEHTHOro
BxoaHoro wyma (CH1-4)

<-113 ob OTH. yp. 3KBUBANIEHTHOTO
BxoaHoro wyma (CH1-4)

Bluetooth-coeauHeHue

Bepcua Bluetooth

Bluetooth Bep. 4.1

Moanep>xuBaembi
npocunb

A2DP Bep. 1.2

MoanepxmBaembii Koaek

SBC, AAC

Moppep)xuBaeman 3awmra
cofepXXumoro

MeTopa 3awmTbl cogep>xmmoro SCMS-T

BecnpoBoaHbIi BbiIBOA,

Bluetooth, knacc 2

MakcumanbHasa
[anbHOCTb CBA3U

10 m (6e3 nomex)

YacToTbl nepepaun

2402-2480 MI'y

MakcumanbHasa
BbIXOAHaA MOLWHOCTb
(Aunm)

4 pbm (2,5 mBT)

<-58 ob oTH. yp. 0CcTaTO4HOMO
BbIxogHoro wyma (SPEAKERS L/R)

< —60 AB OTH. yp. 0OCTATO4HOrO
BbIxoaHoro wyma (SPEAKERS L/R)

MepekpecTHbIe noMexu
(1 kW)

<—70 pb mexay BXOAHbIMM KaHanamm

daHTOMHOE HanpAXeHue

+30 B (CH1, 2)

Bbixoabl

SPEAKERS OUT (L, R), MONITOR OUT (L/MONO, R),
SUBWOOFER OUT (MONO) ¢ aBTomatuyeckum HPF
(PvnbTP BEPXHMX HACTOT)

KomnnekT noctaBku

OcHoBHolt 6110k

(cneunanbHble AUHAMUKU:
(MODEL 600S) — 2 wr.,
MUKLLep-ycunuTenb — 1 Wwr.),
Kabenb nuTaHuA (2 M) — 1 wr.,
kabenu aMHammKoB (6 M) — 2 .,
NPOTUBOCKOJb3ALLME NOAYLLEHKN
—12 wr.,

heppuTOBbIN CEPAEHHNK — 2 LUT.,
kabenbHaA CTAXKa — 2 WT.,
PYKOBOACTBO MoNb3oBaTenA

(aTa KHura)

OcHoBHoit 610K

(cneunanbHble AMHAMUKN:
(MODEL 400S) — 2 wr.,
MUKLLEep-ycunmuTens — 1 wr.),
kabernb nuTaHnA (2 M) — 1 wr.,
kabenu AMHamMmKoB (6 M) — 2 .,
NPOTUBOCKOMb3ALLME NOAYLLIEHKN
— 12 wr.,

(heppuUTOBbIN CEPAEHHNK — 2 LUT.,
kabenbHaA CTAXKa — 2 LWUT.,
PYKOBOACTBO MOJib30BaTeNA

(aTa kHura)

Pa3smepsbi (LU x B x IN)

OunHamuk 335 x 545 x 319 Mm,
Mukwep 348 x 197 x 135 mm

OvHamuk 289 x 472 x 275 MM,
Mukwwep 308 x 180 x 116 Mm

B CneuuwanbHbii AUHAMUK

Macca

25,6 kr (56,4 Ibs)
(avHamuk 10,9 Kr x 2 +
MuKLLep 3,8 Kr)

18,3 kr (40,3 Ibs)
(BMHaMVK 7,7 KT X 2 +
MUKLLEep 2,9 Kr)

MODEL 600S

MODEL 400S

Kopnyc

[1BYXNONOCHbIN ¢ (ha30MHBEPTOPOM

MoTpebHOCTH
B 3JIEKTPO3HEPrum

100-240 B 50/60 'y

MoTtpebnAaeman MowWHOCTb

35 BT (6e3peiicTeue), 100 BT
(1/8 mowHOCTH)

30 BT (6e3pnencteue), 70 BT
(1/8 mowHOCTM)

HY:

Bnok guHamuka BY:

KOHYCHBII, 25 cM
C KOMMPECCHMOHHbIM
npeaycvnutenem
MOLLHOCTN, 3,56 cm

HY:  KoHyCHbIN, 20 cMm

BY: ¢ KOMNpeccnoHHbIM
npepycunuTenem
MoOLHOCTH, 2,54 cm

YactoTHaA Koppekuua
BXOZHOro KaHana

+15 npb

+15 nb

YacTtoTta pasaeneHusa

HIGH 8 kl'y cTtyneH4aTan

HIGH 8 kl'y cTtyneHy4aTan

MID 2,5 kl'u nukoBana

LOW 100 'y cTyneH4aTanA

LOW 100 I'y ctyneHyartan

KaHanoB 2,8 kly 3,2kly
YacToTHbI Anana3oH 55 Ny—20 'y (-10 ab)
- 129 pb SPL 125 ob SPL
r:zg“':zr:z:‘:;‘;z‘re”b (n3mepeHHbIn NKoBbIn Wym [EC (13mepeHHbIN NuKoBbI Wwym IEC
A npu 1 m) npu 1 m)

Yron nokpbitTva

90° (no ropmnsoHTanu)/60° (No BepTUKanm)

PykoBoacTtBo nonb3osatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT
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TexHnYecKne xapaKTepucTmkm

BxogHble XapaKTepucTtuku

B STAGEPAS 600BT

o MonHoe YpoBeHb BXOAHOro curHana
BxoaHble pasbembl MIC/LINE XORHoe conpoTusnieHne Maxc. nepen Tun pa3bema
CONDORMBIGHME MCTOMHUKA YyBCTBUTENBHOCTD HomuHanbHbIA
ype3aHuem
MIC -56 nb oTH. yp. —-35 0B oTH. yp. —10 Ab oTH. yp.
CHIN 1-2 XLR 3 KOm 150 OM (MMKPOOHbI) XLR-3-31
LINE —30 ab oTH. yp. -9 b oTH. yp. +16 ab oTH. yp.
MIC —56 nb oTH. yp. —35 ab oTH. yp. —10 ab oTH. yp.
XLR 3 KOm 150 OM (MMKPOOHbI)
CHIN 34 LINE —30 ab oTH. yp. -9 b oTH. yp. +16 ob oTH. yp. XLR
Tonet 5 MIC 10 KOM 150 OM (MuHM) —50 OB oTH. yp. —29 b oTH. yp. —4 0B OTH. yp. (koMGUH1pOBaHHbIiA)
eneOHHbIN LITEKep . :
LINE (Hi-Z 1 MOw) (Hi-Z 10 kOwm) —24 nB OTH. yp. -3 ab OTH. yp. +22 Ab OTH. yp.
CH IN 5/6 TenedoHHbIN WTEekep — 10 kKOm 150 Om (nuHUK) —24 nb oTH. yp. -3 b oTH. yp. +22 b oTH. yp. TenedoHHbIN WTekep*
TenedoHHbIN LITEKep — 10 kOm 150 OM (nmHum) —24 b oTH. yp. -3 0B OTH. yp. +22 0B oTH. yp. TenedoHHbIN LWTEeKep*
CHIN7/8 o LTbipbKOBbIN
LUTbIpbKOBLIN pasbem — 10 kOm 150 OM (nmHum) —24 0B oTH. yp. -3 b oTH. yp. +22 0B oTH. yp. pagbem RCA
TeneoHHbIN WTEekep — 10 kOm 150 OM (NMHWN) —18 ob oTH. yp. +3 ab oTH. yp. +28 b oTH. yp. TenedoHHbIN WTekep*®
CH N 9/10 CTtepeohoHn4eckuin
MuHu-paszbem — 10 KOm 150 OM (NuHUK) —18 ob oTH. yp. +3 ab oTH. yp. +28 b oTH. yp. MUHW-DASBEM
B STAGEPAS 400BT
Bxommoe MonHoe YpoBeHb BXOAHOro curHana
BxoaHble pasbembl MIC/LINE A conpoTusneHne Makc. nepen Tun pasbema
CONROIHBICHME TR YyBCTBUTENbHOCTb HomuHanbHbIN
ypesaHvem
MIC —56 b oTH. yp. —35 ab oTH. yp. —10 gb oTH. yp.
CHIN 1-2 XLR 3 KOm 150 OM (MMKPOOHbI) XLR-3-31
LINE —30 ab oTH. yp. -9 0B oTH. yp. +16 b oTH. yp.
MIC —56 b oTH. yp. —35 ab oTH. yp. —10 ab oTH. yp.
XLR 3 KOm 150 OM (MMKPOOHbI)
LINE —30 ab oTH. yp. -9 ob oTH. yp. +16 b oTH. yp.
CHIN 3—4 XLR (kOMB6MHUPOBaHHbIN)
Tened . MIC 10 KOM 150 OM (nHM) —50 8B oTH. yp. —29 Ab OTH. yp. —4 ob OTH. yp.
enetoHHbIN LITeKep . :
LINE (Hi-Z 1 MOw) (Hi-Z 10 kOm) —24 0B oTH. yp. -3 46 oTH. yp. +22 0B oTH. yp.
c y TenedoHHbI WTEKep — 10 kOm 150 OM (nmHUM) —24 b oTH. yp. -3 0B oTH. yp. +22 0B oTH. yp. TenedoHHbIV WwTekep*
H IN 5/6
LLITbIpbKOBBIN pasbem — 10 kKOm 150 Om (nnHUK) —24 nb oTH. yp. -3 ob oTH. yp. +22 b oTH. yp. LLTbipbkoBbIN pasdbem RCA
TenedoHHbI WTEeKep — 10 kOm 150 Om (nmHum) —18 b OTH. yp. +3 0B oTH. yp. +28 0B oTH. yp. TenedoHHbIV WwTekep*
CHIN 7/8 ~ i
MuHn-pasbem — 10 kOm 150 OM (NMHWN) —18 ob oTH. yp. +3 ob oTH. yp. +28 ob oTH. yp. S;:Egaq)owqecm” M
58 PykoBoacTtBo nonb3oBatena STAGEPAS 600BT / STAGEPAS 400BT




BbixoAHble XxapaKTepUCTUKHN

B STAGEPAS 600BT

TexHnYecKne xapaKTepucTmkm

YpoBeHb BbIXOAHOro cUrHana

BbixoaHble pa3bembl BbixoaHoe Conpotusnenue Tun pasbema
conporueneHune Harpysku HomMuHanbHbIM N‘I;Kez;:z’:f Ut "%"; a2l [vHaMu4eckuin
SPEAKERS OUT [L,R] <0,1 Om 4 Om (AMHamMunKn) 62,5 Bt 230 Bt 280 Bt 340 Bt TenedoHHbIN WTeKkep™
MONITOR OUT [L,R] 600 Om 10 KOM (NuHUK) +4 b oTH. yp. +20 ob oTH. yp. — — TenedoHHbIV WTeKep*®
SUBWOOFER OUT 150 Om 10 KOM (NIMHKK) -3 b oTH. yp. +17 ob oTH. yp. — — TenedoHHbIN WTekep*
B STAGEPAS 400BT
YpoBeHb BbIXOAHOr0 curHana
BbixoaHble pasbembl L GhL I (UL Twun pasbema
conpotusneHue Harpysku HomuHanbHbIN N;:':;’_é:z’;;n LD n%u‘;‘l" lkh. OuHamuyeckumn
SPEAKERS OUT [L,R] <0,1 Om 4 OM (AnHaMnKK) 375 BT 125 Bt 180 Bt 200 Bt TenedoHHbIV WTeKep*®
MONITOR OUT [L,R] 600 Om 10 kO™ (NMnHUKM) +4 b oTH. yp. +20 gb oTH. yp. — — TenedOHHbIV WTeKkep®
SUBWOOFER OUT 150 Om 10 KOM (NunHUK) -3 ab oTH. yp. +17 ob oTH. yp. — — TenedoHHbIV WTekep*

0 ob oTH. yp. = 0,775 cpenHeks. B

TenedoHHbIN WTeKep*: HecbanaHCMPOBaHHbIN.

B copep>kaHun AaHHOro pykoBoACTBa NpMBEAEHbI NOCIEAHME HA MOMEHT Ny6nMKaumm TEXHUYECKe XxapakKTepucTuku. [inAa nonyyeHnsa nocrnenHen BepcmMm pykKoBOACTBa NocetuTe
Beb6-canT Koprnopaumu Yamaha u 3arpyaute ¢ain ¢ pykoBoACTBOM
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TexHnYecKne xapaKTepucTmkm

MabaputHble pa3mvepbl
B STAGEPAS 600BT B STAGEPAS 400BT

Mukwep Mukwep

©0c00 nl)
©06606 1(5f
©o0o000 I

348
o
[=]
(3
o
(-}
@0
@0

©oee0e00
00i0i 00

OTBepcTyA ANA BUHTOB aaanTepa AnA
MUKPOCOHHOI CTOWKM
BMS-10A (He BXOAWT B KOMMNEKT)

OTBepcTMA ANA BUHTOB ajantepa anA JI \\
MWKPOCHOHHOW CTONKM
BMS-10A (He BXOAUT B KOMMNIEKT)

[vameTp wratnea
34,8-35,2

[vameTp wratnea
34,8-35,2

E avHnua navepeHua:
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Bbnok-cxema

B STAGEPAS 600BT

«
2
&
]
— [
INPUT o—¢
(CH1-2) J:@ F
[-56~+16dBu]
_%_ o° )
o MIG/LINE(2605 £ 2 B
..COMBO PHANTOM (+30V) (260 3 = 2 Rl
INPUT Lo o
(oH) ,L_@ P2
[-56~+16dBu]  : V-Eg—,
[-50~+22dBu] H
REVERB
INPUT
(CH4)
[-56~+16dBu]
[-50~+22dBu] °
MIC/LINE(-260B) g 273 LEVEL ;5
- T
0 REVERB
Hi-Z(1MQ)
M BA EQ BA .
=) g - 4
INPUT g, =i 2 i, LEVEL  STMONO
(CH5/6) \& O .
[~24~+22dBu] BA T o
“ I
BA £Q
L %
=4 - T 4 :
Ipu? g S T2 i, LEVEL | STMONO
(CH7/8) \g i
[-24~+22dBu] 75 O—y
u VEST BA £Q BA —
RO [0 %
SUM EQ
= =% 4 o8- .
LR S S, T2 \?{LEVEL ;ST/MONO
INPUT SUM EQ BA —o
(CH9/10) L
[-24~+22dBu] 3
L
L ON/OFF
Q Q PARING SW
BLUETOOTH
MODULE

FEEDBACK
SUPPRESSOR

MASTER EQ

REVERB
ON/OFF

V'Egi REVERB ON/OFF
A—5— FOOT SWITCH
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MASTER LEVEL

SUM

L= =]

BA

%}NITOR ouT

TexHnyeckune XapaKTepucTmnkumn

SUBWOOFER OUT
(MONO)

L(MONO)

MONITOR OUT

—fng] ;

;;__DL

SPEAKERS OUT
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TexHnYecKne xapaKTepucTmkm

B STAGEPAS 400BT

INPUT
(CH1-2)
[-56~+16dBu]

INPUT
(CH3)

[-56~+16dBul
[-50~+22dBu]

INPUT
(CH4)
[-56~+16dBu]
[-50~+22dBu]

INPUT
(CH5/6)
[-24~+22dBu]

R

L/R

INPUT

(CH7/8)

[-24~+22dBu]
L
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nr

J:@ 3

. CoMBo

E3:

o
PHANTOM (+30V)

©]
MIC/LINE(-26dB)

v —e BA
=55 1
¢
Mo
vV I wr BA
= f
g b
W Sum
m SUM

wr

A
Wr

REVERB

REVERB

REVERB

&

REVERB

L. ON/OFF
Q Q PAIRING SW

BLUETOOTH
MODULE

FEEDBACK
SUPPRESSOR

MASTER EQ

REVERB
ON/OFF

VI81RWmBMwW
A—G—e FOOT SWITCH

L

SPEAKERS OUT

MASTER LEVEL

=afes

SUBWOOFER OUT
(MONO)

L(MONO)

BA
%NITOR out
f’\

MONITOR OUT




SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Yamaha Music Europe GmbH declares that the radio equipment type STAGEPAS 6008BT,
STAGEPAS 4008BT is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE

Le soussigné, Yamaha Music Europe GmbH, déclare que I'équipement radioélectrique du type
STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Yamaha Music Europe GmbH, dass der Funkanlagentyp STAGEPAS 600BT, STAGEPAS
400BT der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse verfligbar:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SV FORENKLAD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Harmed forsakrar Yamaha Music Europe GmbH att denna typ av radioutrustning STAGEPAS 600BT,
STAGEPAS 400BT 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsdkran
om overensstammelse finns pa féljande webbadress:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, Yamaha Music Europe GmbH, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio STAGEPAS
600BT, STAGEPAS 400BT e conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE e isponibile al seguente indirizzo Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Por la presente, Yamaha Music Europe GmbH declara que el tipo de equipo radioeléctrico STAGEPAS
600BT, STAGEPAS 400BT es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion
UE de onformidad esta isponible en la direccién Internet siguiente:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

PT DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA

O(a) abaixo assinado(a) Yamaha Music Europe GmbH declara que o presente tipo de equipamento de
radio STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto
integral da declaracdo de conformidade esté disponivel no seguinte endereco de Internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

NL VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Hierbij verklaar ik, Yamaha Music Europe GmbH, dat het type radioapparatuur STAGEPAS 600BT,
STAGEPAS 400BT conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-
conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

OMPOCTEHA EC AEKJIAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTtoAwoTo Yamaha Music Europe GmbH geknapupa, ye 1031 Tun pagmocbopbxeHne STAGEPAS
600BT, STAGEPAS 400BT e B cbotBeTcTBUE € AnpekTrBa 2014/53/EC. LanocTHUAT TeKcT Ha EC
[eKnapaunaTa 3a CbOTBETCTBME MOXeE [ia Ce HAMEPU Ha CliefHNA NHTEPHET agpec:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Ccs ZJEDNODUSENE EU PROHLASENI O SHODE

Timto Yamaha Music Europe GmbH prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni STAGEPAS 600BT, STAGEPAS
400BT je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Hermed erklzaerer Yamaha Music Europe GmbH, at radioudstyrstypen STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT
er | overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan
findes pa felgende internetadresse:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

ET LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON

Kaesolevaga deklareerib Yamaha Music Europe GmbH, et kdesolev raadioseadme tiitip STAGEPAS
600BT, STAGEPAS 400BT vastab direktiivi 2014/53/EL nduetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst
on kéttesaadav jargmisel internetiaadressil:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

EL AMNAOYZITEYMENH AHAQXZH ZYMMOPOQIHX EE

Me tnv mapovoa o/n Yamaha Music Europe GmbH, dnAwvel 6Tt o padioeomAiopog STAGEPAS 600BT,
STAGEPAS 400BT mAnpoi tnv odnyia 2014/53/EE. To mAfjpeg Keipevo g Snlwong ocuppdpewaong EE
SiatiBetat otnv akdAoubn 1otooelida oto Sadiktuo:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

POJEDNOSTAVLIJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Yamaha Music Europe GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa STAGEPAS 600BT, STAGEPAS
4008BT u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

Lv VIENKARSOTA ES ATBILSTIBAS DEKLARACLJA

Ar $o Yamaha Music Europe GmbH deklaré, ka radioiekarta STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT atbilst
Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

LT SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACLJA

A3, Yamaha Music Europe GmbH, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas STAGEPAS 600BT, STAGEPAS
400BT atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto
adresu:

https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Yamaha Music Europe GmbH igazolja, hogy a STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 4008BT tipusu
radidberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szbvege
elérheté a kovetkezé internetes cimen: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html




PL UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Yamaha Music Europe GmbH niniejszym oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego STAGEPAS 600BT,
STAGEPAS 4008BT jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

DECLTIA ARAUE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, Yamaha Music Europe GmbH declara ca tipul de echipamente radio STAGEPAS 600BT,
STAGEPAS 400BT este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

ZJEDNODUSENE EU VYHLASENIE O ZHODE

Yamaha Music Europe GmbH tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu STAGEPAS 600BT, STAGEPAS
400BT je v sulade so smernicou 2014/53/EU. UpIné EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto
internetovej adrese: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

SL POENOSTAVLJENA IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Yamaha Music Europe GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT
skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Yamaha Music Europe GmbH vakuuttaa, etta radiolaitetyyppi STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT on
direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen tdysimittainen teksti on
saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

TR BASITLESTIRILMiS AVRUPA BiRLiGi UYGUNLUK BILDiRiMi

isbu belge ile, Yamaha Music Europe GmbH, radyo cihaz tipinin STAGEPAS 600BT, STAGEPAS 400BT,
Direktif 2014/53/AB’ye uygunlugunu beyan eder. AB uyumu beyaninin tam metni asagidaki internet
adresinden edinilebilir: https://europe.yamaha.com/en/support/compliance/doc.html

64



Verbraucherinformation zur Sammilung und Entsorgung alter
Elektrogerate

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder
beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische Geréte nicht mit dem
normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen bringen Sie alte Geréte bitte
zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den
entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerate helfen Sie, wertvolle
Ressourcen zu schiitzen, und verhindern mégliche negative Auswirkungen auf die
menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte
Mullentsorgung auftreten kdnnten.

Fir weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate kontaktieren Sie
bitte Ihre ortliche Stadt- oder Gemeindeverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder die
Verkaufsstelle der Artikel.

Information fiir geschiftliche Anwender in der Européischen Union:

Wenn Sie Elektrogerate ausrangieren mdchten, kontaktieren Sie bitte Ihren Handler oder Zulieferer fir
weitere Informationen.

Entsorgungsinformation fur Lander auBerhalb der Européischen Union:

Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Européischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren
mochten, kontaktieren Sie bitte lIhre 6rtlichen Behorden oder Ihren Handler und fragen Sie nach

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia
attrezzatura

Questi simboli sui prodotti, sull'imballaggio e/o sui documenti che li accompagnano,
indicano che i prodotti elettrici ed elettronici non devono essere mischiati con i rifiuti

generici.

Per il trattamento, il recupero e il riciclaggio appropriato di vecchi prodotti, si prega di
portarli ai punti di raccolta designati, in accordo con la legislazione locale.

. Smaltendo correttamente questi prodotti si potranno recuperare risorse preziose,
oltre a prevenire potenziali effetti negativi sulla salute e I'ambiente che potrebbero
sorgere a causa del trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, si prega di contattare
'amministrazione comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove sono stati
acquistati gli articoli.

Per utenti imprenditori dell'Unione europea:
Se si desidera scartare attrezzatura elettrica ed elettronica, si prega di contattare il proprio rivenditore
o il proprio fornitore per ulteriori informazioni.

Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea:

Questi simboli sono validi solamente nell'Unione Europea; se si desidera scartare questi articoli,

si prega di contattare le autorita locali o il rivenditore e richiedere informazioni sulla corretta modalita
di smaltimento.

der sachgerechten Entsorgungsmethode.

(weee_eu_de_02)

(weee_eu_it_02)
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MHopmaumna AnA nonb3oBaTenen, OTHOCALaACA K coopy
¥ yTunusauum otpaboTtasLuero o6opynosaHuA

3TOT 3HaK Ha U3AENVAX, yNakoBKe U/UNn CoNpoBOANTENbHbIX JOKYMEHTaxX
yKasblBaeT Ha TO, YTO yTuIn3auma oTpaboTaBLMX 3NEKTPUHECKMX U SNEKTPOHHBIX
YCTPOWCTB COBMECTHO C 6bITOBBIMY OTXOAaMM HE AOMyCKaeTCA.

[inA npumMeHeHWA K 0TpaboTaBLUMM U3LENUAM HaAexalumx npoleayp nepepaboTkiu,
BOCCTaHOBIEHUA Y YTUIU3aLUMK creflyeT AOCTaBMATb UX B COOTBETCTBYHOLLME
NyHKTbI NpueMa oTpaboTasLero o60pyA0BaHUA B COOTBETCTBUAU

C 3aKOHOAATENBCTBOM KOHKPETHOW CTpaHbl U aupekTnsamm 2002/96/EC.

MpasunbHaA yTUA3aUUA TaKUX N34EMUIA CNOCOBCTBYET COXPaHEHUIO LIEHHbIX
pecypcoB v NpefoTBPaLLaeT BO3HUKHOBEHWE HEraTUBHOIO BO3AENCTBUA Ha
3[0pOBbE MI0AEN 1 OKPYXKAIOLLYIO Cpedy, KOTOPOoe MOXeT Mpou3oiTH BCeACTBIe
HapyLweH1A npasun nepepaboTKn OTXOA0B.

WHdpopmaumio o cbope 1 yTunusaumm oTpaboTasLIMX U3AENUA MOXHO YTOYHUTb B MECTHBIX OpraHax
BNacTu, B cnyx6e yTunvsaumum unm no MecTty npuobpeTeHns naaenua.

[Ana kopnopaTuBHbIX Nofib30BaTenei B cTpaHax EBponeiickoro cowo3al
Mpy HEOBXOAUMOCTM YTUNM3ALMN INEKTPUHECKOTO M 3NIEKTPOHHOTO 060pyA0BaHUA 0BpaTUTECh 3a
noApO6HBLIMU CBEAEHUAMI B NPEACTABUTENLCTBO MK K NOCTaBLUNKY.

[MHdopmauma 06 yTunusaumm 3a npeaenammu EBponeiickoro cotosal

3TOT 3HaK UMeeT cuny TONMbKO B cTpaHax EBponeiickoro cotosa. [Mpn Heo6XxoAMMOCTY yTUM3aumm
[aHHbIX U3aenuii obpaTuTech 3a MHhopmaume 0 NPaBUbHOM cnocobe yTUNM3aumum B MeCTHble
opraHbl BNacTu UNn B permoHanbHoe NpeacTaBUTeNbCTBO.

BaxHoe npumeyanme: Nudopmaums o6 yenosuax Mapantumn ana Knuentos B Poccuiickoi
Depepaumu [Pycckuii]

[nsa nonyyeHna nogpobHol nHdopmaummn ob ycnoeuax MapaHTuK Ha npogykuMio Yamaha B Poccum,
YCNOBUAX rapaHTUAHOIO oBCnyxX1MBaHus, NoxanyicTa, nocetute peb=canT No agpecy Huxe

(Ha caiTe nocTyneH chaitn ¢ yenoBusMK ANs ckauusaHWa W neyatu) unu obpaTtutech B othuc
npeacTtasuTenbcTea Yamaha s Poccuu.

http://ru.yamaha.com/ru/support/

Mpoaykums MopTaTuBHas cuctema 3Bykoycunenuss STAGEPAS 600BT/STAGEPAS 400BT

CTpaHa npoucxoxaeHus CM. cTpaHy NpOUCXOX/AEHUS, yKa3aHHYI0 Ha U3genuu.

YAMAHA CORPORATION 10-1 Nakazawa-cho,

n
srorosurens Naka-ku, Hamamatsu-shi, Shizuoka-ken 430-8650, AnoHus.

HomunHanbHoe HanpsikeHue 220-240 B nepewm. Toka, 50/60 Ny

MoTpebnsiemas MOLLHOCTb 100 Bt/ 70 BT

(weee_eu_ru)

[ata nsrotoBnexHus o6o3HaveHa B cEpUitHOM Homepe,
yKa3aHHOM Ha HWXHeW Unu 3agHein CTOPOHe MHCTPYMEeHTa.

Ser No. XXXAB00000

lop, Mecau nsrotosnexmna
M3roToBNEHUA

'op n3rotoBnexns 0603Ha4eH nepsoii n3 apyx Gyks,
npeALecTByOWMX NATU nocneaHum umudgpam. 2013 rog
obosHaueH 6yksoii «T», a cneaytoLne 3a HUM rofsl 0603HaYEHbI
cneayowmmmn 3a «T» Byksamu aHrnuinckoro andgasura.

[laTa n3rotoBneHus

Mecsiuy, usrotoBneHusi 0603HayveH BTOpoi GyKBOW,
npeALecTByoLLeli NATY nocneaHuM uudpam. Mecsaubl ¢ sHBapst
no ceHTsIbpb 0603HaueHbl Byksamu ¢ «H» o «P», a Mecsubl

TP TC 004/2011

CooTBeTcTBYET TpeboBaHUAM TP TC 020/2011

Cpok xpaHeHus Cpok XpaHeHUsi He YCTaHOBMEH.

YcnoBusa ans ytunusauuv npogyktos |CnefyiTte MECTHOMY OpraHy NpaBuil yTUAN3aLMM OTXOA0B.

Mpasuna v ycnosusi peanusauyu He YCTaHOBNEHbI
YcroBus ans peanuaalum NpoaykToB |M3roTOBUTENEM W AOSMKHBI COOTBETCTBOBATbL HALMOHANBLHOMY
U/MAN MECTHOMY 3aKOHOAATENbCTBY CTPaHblI peanusauum ToBapa.

HassaHue n agpec umnoprepa Ha

000 "Amaxa Miosuk" r.Mocksa, ynuua Kuesckasi, aom 7, odmc 37
TEPPUTOPUM TAMOXEHHOTO COLO3a

Bo nsbexaHune gecdopmauum 1, NOBpexAeHUst BHYTPEHHUX KOMMOHEHTOB
n c6oeB B paboTe He AepxuTe 060pyaoBaHN B MOMELLEHNSAX C U3BLITOYHON
BUOpaLyel, a Takke B MECTAX, A€ CIULLKOM MbiNbHO, XOTNOAHO UM XapKo.

Ycrnosue xpaHeHusi




Important Notice: Guarantee Information
for customers in European Economic Area
(EEA) and Switzerland

Important Notice: Guarantee Information for customers in EEA* and Switzerland
For detailed guarantee information about this Yamaha product, and Pan-EEA* and Switzerland warranty service, please either
visit the website address below (Printable file is available at our website) or contact the Yamaha representative office for your
country. * EEA: European Economic Area

Wichtiger Hinweis: Garantie-Information fiir Kunden in der EWR* und der Schweiz
Fiir ndhere Garantie-Information (iber dieses Produkt von Yamaha, sowie (iber den Pan-EWR*- und Schweizer Garantieservice, besuchen
Sie bitte entweder die folgend angegebene Internetadresse (eine druckfahige Version befindet sich auch auf unserer Webseite), oder
wenden Sie sich an den fiir Inr Land zustandigen Yamaha-Vertrieb. *EWR: Europaischer Wirtschaftsraum

Remarque importante: informations de garantie pour les clients de 'EEE et la Suisse
Pour des informations plus détaillées sur la garantie de ce produit Yamaha et sur le service de garantie applicable dans I'ensemble
de 'EEE ainsi qu’en Suisse, consultez notre site Web a I'adresse ci-dessous (le fichier imprimable est disponible sur notre site
Web) ou contactez directement Yamaha dans votre pays de résidence. * EEE : Espace Economique Européen

Nederlands

Belangrijke mededeling: Garantie-informatie voor klanten in de EER* en Zwitserland
Voor gedetailleerde garantie-informatie over dit Yamaha-product en de garantieservice in heel de EER* en Zwitserland, gaat u
naar de onderstaande website (u vind een afdrukbaar bestand op onze website) of neemt u contact op met de vertegenwoordiging
van Yamaha in uw land. * EER: Europese Economische Ruimte

Aviso importante: informacion sobre la garantia para los clientes del EEE* y Suiza
Para una informacién detallada sobre este producto Yamaha y sobre el soporte de garantia en la zona EEE* y Suiza, visite la
direccion web que se incluye mas abajo (la version del archivo para imprimir esta disponible en nuestro sitio web) o péngase en
contacto con el representante de Yamaha en su pais. * EEE: Espacio Econdmico Europeo

Avviso importante: informazioni sulla garanzia per i clienti residenti nel’EEA* e in Svizzera
Per informazioni dettagliate sulla garanzia relativa a questo prodotto Yamaha e I'assistenza in garanzia nei paesi EEA* e in
Svizzera, potete consultare il sito Web all'indirizzo riportato di seguito (e disponibile il file in formato stampabile) oppure contattare
I'ufficio di rappresentanza locale della Yamaha. * EEA: Area Economica Europea

Portugués

Aviso importante: informacdes sobre as garantias para clientes da AEE* e da Suica
Para obter uma informagao pormenorizada sobre este produto da Yamaha e sobre o servigo de garantia na AEE* e na Suica,
visite o site a seguir (o arquivo para impresséao esta disponivel no nosso site) ou entre em contato com o escritério de representa-
¢ao da Yamaha no seu pais. * AEE: Area Econémica Européia

EAAnvika

InuavTiki onpgiwon: NMAnpogopicg eyyunong yia Toug TeAdTeg oTov EOX* kau EABeTia
Mo AeTrTopepEig TTANPOQOpIEG £yyUNoNg OXETIKG PE TO TTapdv TTPoidv TNG Yamaha kai Tnv kGAuyn £yyunong o€ OAeg TIG XWPEG TOU
EOX ka1 v EABetia, €moke@Teite TNV TTOPOKATW I0TOoEAda (EKTUTTWOINN Hop@R eival diaBéoiun oTnv 10TooeAida pag) n
ateuBuvbeiTe oTNV avTITpoowTTEia TNG Yamaha otn xwpa oag. * EOX: Eupwrdikdg OIKovopikeg Xwpog

Viktigt: Garantiinformation fér kunder i EES-omradet* och Schweiz Svenska

For detaljerad information om denna Yamahaprodukt samt garantiservice i hela EES-omradet* och Schweiz kan du antingen
besdka nedanstaende webbaddress (en utskriftsvanlig fil finns pa webbplatsen) eller kontakta Yamahas officiella representant i
ditt land. * EES: Europeiska Ekonomiska Samarbetsomradet

Viktig merknad: Garantiinformasjon for kunder i ES* og Sveits Norsk
Detaljert garantiinformasjon om dette Yamaha-produktet og garantiservice for hele EQJS-omradet* og Sveits kan fas enten ved a
besgke nettadressen nedenfor (utskriftsversjon finnes pa vare nettsider) eller kontakte kontakte Yamaha-kontoret i landet der du
bor. *EQS: Det europeiske gkonomiske samarbeidsomradet

Vigtig oplysning: Garantioplysninger til kunder i EGO* og Schweiz
De kan finde detaljerede garantioplysninger om dette Yamaha-produkt og den feelles garantiserviceordning for EGJO* (og Schweiz)
ved at besgge det websted, der er angivet nedenfor (der findes en fil, som kan udskrives, pa vores websted), eller ved at kontakte
Yamahas nationale repraesentationskontor i det land, hvor De bor. * EJO: Det Europaeiske @konomiske Omrade

Tarked ilmoitus: Takuutiedot Euroopan talousalueen (ETA)* ja Sveitsin asiakkaille
Taman Yamaha-tuotteen seka ETA-alueen ja Sveitsin takuuta koskevat yksityiskohtaiset tiedot saatte alla olevasta nettiosoit-
teesta. (Tulostettava tiedosto saatavissa sivustollamme.) Voitte myds ottaa yhteytta paikalliseen Yamaha-edustajaan.

*ETA: Euroopan talousalue

Wazne: Warunki gwarancyjne obowiazujace w EOG* i Szwajcarii
Aby dowiedzie¢ sie wiecej na temat warunkéw gwarancyjnych tego produktu firmy Yamaha i serwisu gwarancyjnego w catlym EOG* i
Szwajcarii, nalezy odwiedzi¢ wskazang ponizej strone internetowg (Plik gotowy do wydruku znajduje si¢ na naszej stronie internetowej)
lub skontaktowac sig z przedstawicielstwem firmy Yamaha w swoim kraju. * EOG — Europejski Obszar Gospodarczy

Cesky

Dulezité oznameni: Zaruéni informace pro zakazniky v EHS* a ve Svycarsku
Podrobné zaruéni informace o tomto produktu Yamaha a zaruénim servisu v celém EHS* a ve Svycarsku naleznete na nize
uvedené webové adrese (soubor k tisku je dostupny na nasich webovych strankach) nebo se muzete obratit na zastoupeni firmy
Yamaha ve své zemi. * EHS: Evropsky hospodarsky prostor

Magyar

Fontos figyelmeztetés: Garancia-informaciok az EGT* teriiletén és Svajcban é16 vasarlok szamara
A jelen Yamaha termékre vonatkozd részletes garancia-informaciok, valamint az EGT*-re és Svajcra kiterjeddé garancialis
szolgaltatas tekintetében keresse fel webhelylinket az alabbi cimen (a webhelyen nyomtathaté fajlt is talal), vagy pedig Iépjen
kapcsolatba az orszagaban miikod6é Yamaha képviseleti irodaval. * EGT: Eurépai Gazdaséagi Térség

Oluline mérkus: Garantiiteave Euroopa Majanduspiirkonna (EMP)* ja Sveitsi klientidele
Tapsema teabe saamiseks selle Yamaha toote garantii ning kogu Euroopa Majanduspiirkonna ja Sveitsi garantiiteeninduse kohta,
kilastage palun veebisaiti alljargneval aadressil (meie saidil on saadaval prinditav fail) v6i podrduge Teie regiooni Yamaha
esinduse poole. * EMP: Euroopa Majanduspiirkond

LatvieSu

Svarigs pazinojums: garantijas informacija klientiem EEZ* un Sveicé
Lai sapemtu detalizétu garantijas informaciju par $o Yamaha produktu, k& arT garantijas apkalpo$anu EEZ* un Sveicé, ladzu,
apmekléjiet zemak noradito timekla vietnes adresi (timekla vietné ir pieejams drukajams fails) vai sazinieties ar jlsu valsti
apkalpojo$o Yamaha parstavniecibu. * EEZ: Eiropas Ekonomikas zona

Lietuviy kalba

Démesio: informacija dél garantijos pirkéjams EEE* ir Sveicarijoje
Jei reikia i$samios informacijos apie §j ,Yamaha" produktg ir jo technine priezitra visoje EEE* ir Sveicarijoje, apsilankykite masy
svetainéje toliau nurodytu adresu (svetainéje yra spausdintinas failas) arba kreipkités j ,Yamaha“ atstovybe savo Saliai.

*EEE — Europos ekonominé erdvé

Slovenc¢ina

Délezité upozornenie: Informacie o zaruke pre zakaznikov v EHP* a Svajéiarsku
Podrobné informéacie o zaruke tykajlce sa tohto produktu od spolo&nosti Yamaha a garanénom servise v EHP* a Svajgiarsku
najdete na webovej stranke uvedenej nizsie (na nasej webovej stranke je k dispozicii subor na tla¢) alebo sa obratte na zastupcu
spolo¢nosti Yamaha vo svojej krajine. * EHP: Eurépsky hospodarsky priestor

Pomembno obvestilo: Informacije o garanciji za kupce v EGP* in $vici Slovenséina

Za podrobnejse informacije o tem Yamahinem izdelku ter garancijskem servisu v celotnem EGP in Svici, obisite
spletno mesto, ki je navedeno spodaj (natisljiva datoteka je na voljo na nasem spletnem mestu), ali se obrnite na Yamahinega
predstavnika v svoji drzavi. * EGP: Evropski gospodarski prostor

BaxHo cbobueHue: UHdopmauus 3a rapaHumsaTa 3a knueHtv B EUN* u Weeiiuapus Bonrapcky esuk

3a nogpobHa MHopMaLus 3a rapaHuMsTa 3a To3u NpoAykT Ha Yamaha v rapaHUMOHHOTO oBCnyxBaHe B MaHeBponenckaTa 3oHa Ha
EWM* u LWBeiuapus unu nocetete nocouveHust no-gony yed cant (Ha Hawusa yeb calT uma caiin 3a neyar), Unu ce CBbpXETE C
npegfcraBuTenHus oguc Ha Yamaha BbB BawwaTa ctpaHa. * EUM: EBponeiicko MKOHOMUYECKO NPOCTPaHCTBO

Notificare importanta: Informatii despre garantie pentru clientii din SEE* si Elvetia Limba roméana

Pentru informatii detaliate privind acest produs Yamaha si serviciul de garantie Pan-SEE* si Elvetia, vizitati site-ul la adresa de
mai jos (fisierul imprimabil este disponibil pe site-ul nostru) sau contactati biroul reprezentantei Yamaha din tara dumneavoastra .
* SEE: Spatiul Economic European

http://leurope.yamaha.com/warranty/

URL_4
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ADDRESS LIST

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MIS 3R1, Canada
Tel: +1-416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
U.S.A.
Tel: +1-714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México, D.F.,
C.P. 03900, México
Tel: +52-55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Fidéncio Ramos, 302 — Cj 52 e 54 — Torre B — Vila
Olimpia — CEP 04551-010 — Sao Paulo/SP, Brazil
Tel: +55-11-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK,
Buenos Aires, Argentina
Tel: +54-11-4119-7000
PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Edif. Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion
Marbella, Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK?7 8BL, U.K.

Tel: +44-1908-366700

GERMANY

Yamaha Music Europe GmbH

Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH, Branch
Switzerland in Thalwil
Seestrasse 18a, 8800 Thalwil, Switzerland
Tel: +41-44-3878080

AUSTRIA/BULGARIA/

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/

ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria
Schleiergasse 20, 1100 Wien, Austria
Tel: +43-1-60203900

POLAND
Yamaha Music Europe GmbH
Sp.z 0.0. Oddzial w Polsce
ul. Wielicka 52, 02-657 Warszawa, Poland
Tel: +48-22-880-08-88
MALTA
Olimpus Music Ltd.
Valletta Road, Mosta MST9010, Malta
Tel: +356-2133-2093

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5b, 4133 AB Vianen, The Netherlands
Tel: +31-347-358040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activités de Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: +33-1-6461-4000
ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Via Tinelli N.67/69 20855 Gerno di Lesmo (MB),
Ttaly
Tel: +39-039-9065-1

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Corufia km. 17,200, 28231
Las Rozas de Madrid, Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
19th kim. Leof. Lavriou 190 02 Peania — Attiki,
Greece
Tel: +30-210-6686168

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
JA Wettergrensgata 1, 400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46-31-89-34-00

DENMARK
Yamaha Music Denmark,
Fillial of Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland
Generatorvej 8C, ST. TH. , 2860 Seborg, Denmark
Tel: +45-44-92-49-00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Naringspark 1, 1332 @steras, Norway
Tel: +47-6716-7800

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-303-0

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, entrance 7, bld. 7, Kievskaya street,
Moscow, 121059, Russia
Tel: +7-495-626-5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

I AFRICA |

Yamaha Music Gulf FZE

JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE

Tel: +971-4-801-1500

| MIDDLE EAST |

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye istanbul Subesi
Mor Sumbul Sokak Varyap Meridian Business 1.Blok
No:1 113-114-115
Bati Atasehir Istanbul, Turkey
Tel: +90-216-275-7960

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
JAFZA-16, Office 512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali FZE, Dubai, UAE
Tel: +971-4-801-1500

| ASIA |

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: +86-400-051-7700

INDIA
Yamaha Music India Private Limited
P-401, IMD Megapolis, Sector-48, Sohna Road,
Gurgaon-122018, Haryana, India
Tel: +91-124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: +62-21-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
11F, Prudential Tower, 298, Gangnam-daero,
Gangnam-gu, Seoul, 06253, Korea
Tel: +82-2-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn. Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: +60-3-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: +65-6740-9200

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
2F., No.1, Yuandong Rd., Banqiao Dist.,
New Taipei City 22063, Taiwan (R.O.C.)
Tel: +886-2-7741-8888

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3,4, 15, 16th F1., Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: +66-2215-2622
VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach Mang
Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122
OTHER ASIAN COUNTRIES

http://asia.yamaha.com/

| OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 80 Market Street, South Melbourne,
VIC 3205, Australia
Tel: +61-3-9693-5111
COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN

http://asia.yamaha.com/

PA52 Head Office/Manufacturer: Yamaha Corporation 10-1, Nakazawa-cho, Naka-ku, Hamamatsu, 430-8650, Japan
(For European Countries) Importer: Yamaha Music Europe GmbH Siemensstrasse 22-34, 25462 Rellingen, Germany

Yamaha Pro Audio global website
https://www.yamaha.com/proaudio/

Yamaha Downloads
https://download.yamaha.com/
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